
№157
(29301)

2 сентября 2022 года
Пятница

info@br.az  www.br.az

Ежедневная общественно-политическая газета

Выходит с мая 1906 года

УЧРЕДИТЕЛИ - УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

5

ДИАСПОРАЭКОНОМИКА ДЗЮДО

6Грузопоток 
по Среднему 
коридору растет

4 Продвижение 
наверх 

обеспечено 

Продвижение 
наверх 

обеспечено 

На дальних 
берегах

54

ИНФРАСТРУКТУРА СОЦИУМ ПЕРСПЕКТИВЫ

Вершина гордости

Стремительными темпа-
ми продолжается завер-
шающий этап строитель-
ства автомобильной доро-
ги Физули-Гадрут - одного 
из проектов дорожной ин-
фраструктуры на террито-
рии Карабахского и Восточ-
но-Зангезурского экономи-
ческих районов, который 
сыграет важную роль в соци-
ально-экономическом раз-
витии освобожденных тер-
риторий, сообщает АЗЕР-
ТАДЖ. 

Протяженность дороги состав-
ляет 12 километров. Она стро-
ится в соответствии с I техниче-
ской категорией, берет начало 
от Дороги Победы и соединяет-
ся с недавно построенной авто-
мобильной дорогой Шукюрбей-
ли-Джебраил-Гадрут.

Автомобильная дорога Фи-
зули-Гадрут - четырехполосная. 
Ширина дорожного полотна - 
21,5 метра, ширина проезжей части 
- 14 метров. Проводимые с при-
влечением специальной техники 
работы по расширению и про-
филированию дороги и строи-

тельству нового земляного по-
лотна завершены на 8,5-кило-
метровом участке. Здесь также 
выполнены работы по укладке 
нижнего слоя асфальтового по-
крытия.

Наряду со строительством 
земляного полотна и дорожной 
основы на автомобильной доро-
ге Физули-Гадрут также ведет-
ся прокладка водопропускных 
труб различного диаметра с це-
лью обеспечения стока атмосфер-
ных осадков, а также одного че-
тырехугольного водоотвода для 
оттока вод из канав.

На 6,7 км дороги на двухпро-
летном автомобильном мосту, про-
ходящем через территорию под 

названием «Гаргабазары», про-
должается установка свай. Стро-
ительные работы осуществляют-
ся в соответствии с требования-
ми строительных норм и правил 
под непосредственным контро-
лем руководства Государственного 
агентства автомобильных дорог 
Азербайджана. Для завершения 
строительства до конца текуще-
го года в соответствии с состав-
ленным графиком на террито-
рию привлечены дополнитель-
ные силы.

Отметим, что автомобильная 
дорога Физули-Гадрут проходит 
через территории освобожден-
ных от оккупации Физулинско-
го и Ходжавендского районов.

Потенциал Азербайджа-
на в сфере инвестиций 
и торговли услугами де-
монстрируется на Китай-
ской международной яр-
марке торговли услугами 
(CIFTIS), открывшейся 
накануне в Пекине, со-
общает АЗЕРТАДЖ.

Азербайджанская Респу-
блика  принимает участие уже 
в 4-й раз в CIFTIS - одной из 
наиболее значимых между-
народных выставок в Китай-
ской Народной Республике. 

По информации торгово-
го представительства нашей 
страны в Китае, наряду с ин-
вестиционным потенциалом 
Азербайджанской Республи-
ки, участвующей в выставке 
с единым страновым стендом, 
здесь представлена качествен-
ная и конкурентоспособная 
продукция нашей страны.

Кроме того, на стенде пред-
ставлена информация о Сво-
бодной экономической зоне 
Алят и промышленных пар-
ках, услугах, которые могут 
предоставить иностранным 

инвесторам Агентство поощ-
рения экспорта и инвестиций 
Азербайджана (AZPROMO), 
Агентство по развитию эконо-
мических зон (İZİA) и Центр 
анализа и координации IV 
промышленной революции 
(4SİM) при Министерстве 
экономики. 

На едином страновом стен-
де создан тематический уго-
лок Государственной нефтяной 
компании Азербайджанской 
Республики (SOCAR) «Инно-
вации для более «зеленого» 
будущего.

Основными организатора-
ми выставки CIFTIS, прово-
димой с 2012 года, являются 

Министерство коммерции Ки-
тая и мэрия Пекина. Помимо 
этого, постоянную поддерж-
ку мероприятию оказывают 
Всемирная торговая органи-
зация, Конференция Органи-
зации Объединенных Наций 
по торговле и развитию, Ор-
ганизация экономического со-
трудничества и развития. 

Экспозиционная площадь 
выставки, проводимой в ги-
бридном формате, составляет 
152 тысячи квадратных ме-
тров. 

В выставке, которая прод-
лится до 5 сентября, прини-
мают участие 446 из 500 ми-
ровых лидеров отрасли.

Агентство социальных ус-
луг при Министерстве тру-
да и социальной защиты 
населения Азербайджана 
организовало отправку 
в санаторно-курортные 
и лечебные учреждения 
еще 43 граждан из чис-
ла лиц с инвалидностью 
и членов семей шехидов. 

Лица с инвалидностью, ко-
торым не исполнилось 18 лет, 
поехали в сопровождении од-
ного из родителей. Указанные 
граждане пройдут курс восста-
новительного лечения в фи-
зиотерапевтическом центре 

«Дуздаг», мышьяковой водоле-
чебнице «Дарыдаг» и Нахчы-
ванском лечебно-диагности-
ческом центре на территории 
Нахчыванской Автономной 
Республики. 

Отметим, что за период 
после окончания второй Ка-
рабахской войны Агентство 
социальных услуг организо-
вало отдых и лечение в сана-
торно-курортных и лечебных 
учреждениях Азербайджана 
почти 6 тыс. граждан, имею-
щих право на льготы, значи-
тельную часть которых состав-
ляют ветераны войны и чле-
ны семей шехидов.

Как известно, 31 августа Пре-
зидент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев, 
находившийся с рабочим 
визитом в Брюсселе, столи-
це Королевства Бельгия, по 
приглашению президента 
Совета Европейского Союза 
встретился с президентом 
этой организации Шарлем 
Мишелем и премьер-мини-
стром Армении Николом 
Пашиняном.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Это был очередной, четвер-
тый раунд мирных пере-

говоров в рамках брюссельско-
го процесса между Азербайджа-
ном и Арменией, где стороны при 
посредничестве президента Со-
вета Европейского Союза Шар-
ля Мишеля провели переговоры 
о текущих процессах и ходе вы-
полнения взятых на себя обяза-
тельств. И как показывают резуль-
таты переговоров, Азербайджан 
в очередной раз показал свое тра-
диционное превосходство, так 
как данная встреча стала следу-
ющим и важным этапом воен-
но-политической и дипломати-
ческой победы нашей страны.

Поэтому совершенно оче-
видно, что Верховный Главно-
командующий Вооруженны-
ми силами, Президент Ильхам 

Алиев принял участие во встре-
че в Брюсселе с огромным преи-
муществом. Вся летопись брюс-
сельской повестки говорит о том, 
что ЕС важен Азербайджан как 
с политической, так и с эконо-
мической позиции.

«Европейский Союз тоже при-
нял реалии постконфликтного 
периода. По инициативе прези-
дента Совета Европейского Со-

юза господина Шарля Мишеля 
в декабре и апреле состоялись 
трехсторонние встречи… Ко-
нечно, и эксперты, и азербайд-
жанская общественность уви-
дели, что в итоговом коммюнике 
нет названия «Нагорный Кара-
бах», и это естественно, потому 
что Азербайджан возражал про-
тив этого. 

Достижения 
брюссельской повестки

Ильхам АЛИЕВ: Мы возлагаем большие надежды на усилия ЕС, 
уже глубоко вовлеченного в процесс президента Шарля Мишеля
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Все дороги ведут в Карабах
Строительство автомобильной дороги Физули-Гадрут 
находится на завершающем этапе

Под опекой государства
Очередная группа инвалидов 
и семей шехидов отправлена на лечение 

Конкурентоспособная продукция
Азербайджанская Республика принимает участие 
в ярмарке торговли услугами в Китае

1 сентября в Риме состоя-
лось открытие нового зда-
ния посольства Азербайд-
жанской Республики в Ита-
льянской Республике.

В открытии принял участие 
Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев.

Сначала глава государства 
посадил дерево во дворе по-
сольства. 

Затем Президент Ильхам 
Алиев разрезал ленту, симво-
лизирующую открытие ново-
го здания посольства. 

Далее Президент Азербайд-
жана ознакомился с условиями, 
созданными в новом здании. 

Помощник Президента Анар 
Алакбаров и посол Азербайд-
жана в Италии Мамед Ахмед-
заде проинформировали главу 
государства об условиях, соз-
данных в здании.

Отметим, что в ходе госу-
дарственного визита в Ита-
лию в феврале 2020 года Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
Алиев и первая леди Мехрибан 
Алиева ознакомились с недви-
жимостью, предназначенной 
для посольства в Риме и Цен-
тра азербайджанской культу-
ры при нем, дали поручения 
и рекомендации, связанные с ка-
питальным ремонтом здания.

Было сообщено, что зда-
ние, построенное в 40-е годы 
прошлого века, расположено 
по адресу: Виа Джованни Бат-

тиста де Росси, 27, на террито-
рии Номентано-Вилла Торло-
ния, где находятся диплома-
тические представительства.

Первый и второй этажи зда-
ния предназначены для Центра 
азербайджанской культуры, 

а 3-5-й этажи - для посольства.
Начало деятельности Цен-

тра азербайджанской культу-
ры в Риме, где сосредоточено 
богатейшее всемирное исто-
рическое наследие, является 
одним из важнейших шагов 

по пропаганде нашей страны 
и служит популяризации на 
высшем уровне Азербайджа-
на, считающегося колыбелью 
мультикультурализма в мире. 
Италия занимает особое место 
среди стран, где Фонд Гейда-

ра Алиева под руководством 
первой леди Мехрибан Али-
евой  осуществляет важные 
меры по популяризации Азер-
байджана на мировом уровне. 

Мощный импульс дальнейшему сотрудничеству
Рабочий визит Президента Ильхама Алиева в Италию
В Риме состоялось открытие нового здания посольства Азербайджана в Италии 
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Президенту Республики Узбекистан
Его превосходительству

господину Шавкату Мирзиёеву

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджана искрен-

не поздравляю Вас и в Вашем лице ваш братский народ с наци-
ональным праздником вашей страны - Днем независимости, 
передаю наилучшие пожелания.

За последний период под Вашим руководством братский 
Узбекистан прошел большой путь развития. Укрепление госу-
дарственности, социально-экономическое развитие страны, 
эффективная деятельность в рамках международных и регио-
нальных организаций и повышение изо дня в день авторитета 
в мире стали возможны благодаря Вашему лидерству, мудрой 
и дальновидной политике.

Азербайджано-узбекские межгосударственные связи исхо-
дят из братства, исторической дружбы и привязанности к об-
щим культурным корням наших народов. Нынешнее успеш-
ное развитие и расширение нашего многостороннего сотруд-
ничества, основанного на этих добрых традициях и прочном 
фундаменте, нашего стратегического партнерства, опирающе-
гося на взаимное доверие и уверенность, вызывают удовлет-
ворение. Я хотел бы также особо отметить наше успешное со-
трудничество и взаимную поддержку в рамках международ-
ных институтов.

Уверен, что традиционные дружественные связи и представ-
ляющее взаимный интерес сотрудничество между Азербайд-
жаном и Узбекистаном будут и впредь развиваться по восхо-
дящей и углубляться нашими совместными усилиями в инте-
ресах наших народов.

В этот праздничный день желаю Вам крепкого здоровья, 
счастья, успехов в делах, братскому народу Узбекистана - по-
стоянного мира и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 29 августа 2022 года

Президенту Словацкой Республики
Ее превосходительству

госпоже Зузане Чапутовой

Уважаемая госпожа Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджана передаю 

Вам и в Вашем лице всему вашему народу самые искренние по-
здравления и наилучшие пожелания по случаю национального 
праздника Словацкой Республики - Дня Конституции.

Верю, что азербайджано-словацкие связи и впредь будут 
развиваться и расширяться в русле дружбы и сотрудничества 
в интересах наших народов.

В этот знаменательный день желаю Вам крепкого здоровья, 
счастья, успехов в делах, дружественному народу Словакии - 
постоянного благополучия и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 29 августа 2022 года

Президенту  
Объединенных Арабских Эмиратов

Его величеству
Шейху Мухаммеду бен Заиду  

Аль Нахайяну

Ваше величество!
От себя лично и от имени народа Азербайджана искренне 

поздравляю Вас и ваш народ с 30-летием установления дипло-
матических отношений между Азербайджанской Республи-
кой и Объединенными Арабскими Эмиратами, передаю наи-
лучшие пожелания.

Азербайджанская Республика придает большое значение 
дружественным отношениям и сотрудничеству с вашей стра-
ной, построенным на таких здоровых основах, как исламская 
солидарность, взаимная поддержка и доверие. Вызывает удов-
летворение развитие за последние десятилетия по восходящей 
наших двусторонних связей, обогащенных новым содержани-
ем. Особо хотел бы подчеркнуть Ваш личный вклад в дело укре-
пления наших межгосударственных отношений.

Существующий сегодня между нами высокоуровневый по-
литический диалог сопровождается сотрудничеством в эконо-
мической, энергетической, транспортной, гуманитарной и дру-
гих сферах. Уровень нашего взаимодействия в рамках ОПЕК+ 
вызывает одобрение. В то же время нас радует эффективная 
совместная деятельность наших стран в сферах возобновляе-
мой энергии и инвестиций. Строительство «Гарадагской сол-
нечной электростанции» компанией Masdar вашей дружествен-
ной страны имеет большое значение с точки зрения диверси-
фикации наших экономических связей.

Считаю, что между Азербайджаном и Объединенными Араб-
скими Эмиратами имеются благоприятные условия для разви-
тия сотрудничества во всех сферах. Уверен, что, используя эти 
возможности, мы совместными усилиями добьемся укрепле-
ния наших традиционных дружественных отношений и даль-
нейшего расширения сферы охвата нашего взаимодействия.

Желаю Вам крепкого здоровья, счастья, успехов в делах, 
дружественному народу Объединенных Арабских Эмиратов - 
постоянного благополучия и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 29 августа 2022 года

Мощный импульс дальнейшему сотрудничеству

Начало функционирования 
Центра азербайджанской куль-
туры в Риме откроет широкие 
возможности для популяриза-
ции богатого историко-куль-
турного наследия нашей стра-
ны, осуществления между Азер-
байджаном и Италией более 
эффективной деятельности 
в культурной, научной, обра-
зовательной, гуманитарной 
сферах.

В оформлении интерьера 
Центра культуры использованы 
изображения государственных 
символов Азербайджана, эле-
менты национальных ремесел, 
в том числе шебеке. В различных 
экспозиционных залах центра 
представлены экспонаты, ото-
бражающие историю Азербайд-
жана. Все экспонаты, включая 
старинное оружие, изделия из 
меди, образцы коврового ис-
кусства, ювелирные изделия, 
национальная одежда и аксес-
суары, свидетельствуют о древ-
ней, богатой истории и куль-
туре Азербайджана. В центре 
созданы все условия для про-

ведения различных меропри-
ятий и встреч.

Азербайджанские ковры яв-
ляются одними из ценнейших 
жемчужин экспозиции в цен-
тре, где представлены образ-
цы различных школ нашего 
национального ковроткаче-
ства, экспонируются в широ-
ком ассортименте старинные 
ковры и ковровые изделия. 
Здесь представлена инфор-
мация на итальянском языке 
об истории азербайджанских 
школ ковроделия и этапах их 
развития. Кроме того, приве-
дена обширная информация 
об азербайджанских миниатю-
рах - сформировавшемся в на-
шей стране с древних времен 
виде изобразительного искус-
ства. В экспозиции, в которой 
представлены ювелирные из-
делия и предметы украшения, 
образцы всех направлений на-
родного творчества, резьба по 
дереву,  привлекают внимание 
и национальные костюмы Азер-
байджана. 

В Центре азербайджанской 
культуры представлены книги 
о культуре, искусстве, ремеслах 

Азербайджана, наскальных ри-
сунках, искусстве миниатюры, 
нашей национальной музыке, 
ювелирных украшениях, ков-
рах, изданные Фондом Гейдара 
Алиева на итальянском языке. 
В центре также экспонируют-
ся изданные в Италии за по-
следние годы книги по истории, 
культуре, литературе и внеш-
ней политике Азербайджана.

Президент Ильхам Алиев 

также ознакомился с выстав-
кой изобразительного искус-
ства «Мой Азербайджан», ор-
ганизованной по случаю от-
крытия центра. На выставке 
представлены уникальные об-
разцы азербайджанской живо-
писи различных стилей, начи-
ная от реализма и до модерниз-
ма и постмодернизма.

В центре также есть каби-
нет, оснащенный специальным 

оборудованием для проведе-
ния онлайн занятий, обуче-
ния азербайджанскому язы-
ку в рамках научно-образова-
тельных обменов между двумя 
странами. Здесь также отведе-
но широкое место популяри-
зации азербайджанской музы-
ки, организована выставка на-
ших старинных музыкальных 
инструментов и создан уголок 
из компакт-дисков азербайд-

жанской музыки различных 
жанров и соответствующих 
изданий на итальянском язы-
ке. Кроме того, в центре соз-
даны условия для приготов-
ления блюд азербайджанской 
национальной кухни и прове-
дения соответствующих мастер- 
классов и тренингов.

В рабочих кабинетах здания 
посольства созданы все усло-
вия для деятельности. В залах 
для проведения встреч разме-
щены фотовыставки, отражаю-
щие наиболее важные момен-
ты истории азербайджано-ита-
льянских отношений, визиты 
Президента Азербайджанской 
Республики на освобожденные 
от оккупации территории, кни-
ги об Азербайджане, вышед-
шие в свет в Италии.

На пятом этаже здания - 
большая терраса для проведе-
ния мероприятий, с которой 
открывается панорама на Рим. 

Во дворе здания посольства 
выставлены макеты «Харыбюль-
бюль», авторами которых яв-
ляются победители междуна-
родного фестиваля искусств 
«Харыбюльбюль». 1

1 сентября состоялась встреча 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева 
с Президентом Итальянской 
Республики Серджо Матта-
реллой.

В честь Президента Ильхама 
Алиева в Квиринальском двор-
це Рима был выстроен почетный 
караул.

Президент Италии Серджо 
Маттарелла встретил главу на-
шего государства Ильхама Алиева.

Делегация Азербайджана была 
представлена Президенту Италии, 
а делегация Италии - Президенту 
Азербайджана.

Затем было сделано совмест-
ное фото.

Приветствуя Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева, Пре-
зидент Италии Серджо Матта-
релла сказал:

- Господин Президент, я испы-
тываю чувство гордости в связи 
с тем, что принимаю Вас здесь - 
в Италии, в Риме, в Квириналь-
ском дворце. Добро пожаловать.

В этом году мы отмечаем 30-ле-
тие установления дипломатиче-
ских отношений между нашими 
странами. Сегодня утром Вы от-
крыли новое здание посольства 
Азербайджана. Это важный при-
мер дружественных связей между 

Италией и Азербайджаном.
После визита в 2020 году, ко-

торый свидетельствует о стратеги-
ческой значимости наших связей, 
для меня высокая честь, я очень рад 
вновь принимать Вас здесь, в Кви-
ринальском дворце. Еще раз добро 
пожаловать, господин Президент.

***
Президент Азербайджана 

Ильхам Алиев сказал:
- Господин Президент, я благо-

дарен Вам за приглашение и госте-

приимство. Я помню также свой 
последний визит, и все достигну-
тые договоренности претворяют-
ся в жизнь.

В прошлый раз, когда встре-
чались с Вами здесь, мы подпи-
сали важный документ о страте-
гическом партнерстве. Мы также 
говорили о создании Итальянско- 
азербайджанского университета. 
А сегодня предпринят важный шаг 
по созданию Итальянско-азербайд-
жанского университета.

В Риме состоялась встреча  
Президента Азербайджана Ильхама Алиева  
с Президентом Италии Серджо Маттареллой

1 сентября в Риме состоялась 
встреча Президента Азер-
байджанской Республики 
Ильхама Алиева с предсе-
дателем Совета министров 
Итальянской Республики 
Марио Драги один на один.

Сначала состоялась цере-
мония встречи Президента  
Ильхама Алиева.

В честь Президента Азер-
байджана был выстроен по-
четный караул.

Председатель Совета ми-
нистров Италии Марио Драги 
встретил Президента Азербайд-
жана Ильхама Алиева.

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев и председатель 
Совета министров Италии Ма-
рио Драги обошли строй почет-
ного караула.

Президенту Азербайджана 
Ильхаму Алиеву были представ-
лены представители государства 
и правительства Италии, предсе-
дателю Совета министров Ита-
лии – члены делегации Азер-
байджана.

Затем глава нашего государ-
ства Ильхам Алиев и председа-
тель Совета министров Италии 
Марио Драги сделали совмест-
ное фото.

На встрече Президент  
Ильхам Алиев напомнил о своем 
государственном визите в Ита-
лию в 2020 году и предшеству-
ющих ему официальном и ра-
бочем визитах.

В ходе беседы было выра-
жено удовлетворение развити-
ем политического диалога меж-
ду нашими странами, отмече-
но развитие связей на основе 
стратегического партнерства.

Председатель Совета ми-
нистров Марио Драги подчер-

кнул, что нынешний визит вне-
сет вклад в развитие двусторон-
них отношений между нашими 
странами, констатировал, что 
между Италией и Азербайджа-
ном налажены очень хорошие 
связи на уровне стратегического 
партнерства, что взаимный то-
варооборот постоянно увели-
чивается, сказал, что в энерге-
тическом секторе осуществля-
ется успешное сотрудничество.

На встрече была особо отме-
чена важная роль Азербайджана 
в обеспечении энергетической 
безопасности Европейского Со-
юза и Италии. Одновременно 
затронуты вопросы сотрудни-
чества между нашими страна-
ми в области экономики, науки, 
образования, культуры, искус-
ства и в других сферах. Кроме 
того, было подчеркнуто актив-
ное участие итальянских компа-
ний в работах по восстановле-
нию и реконструкции, осущест-
вляемых на освобожденных от 
оккупации территориях.

В ходе беседы были отме-

чены отношения между Евро-
пейским Союзом и Азербайд-
жаном, визит президента Ев-
ропейской комиссии Урсулы 
фон дер Ляйен в нашу страну 
и значение подписания в рам-
ках визита Меморандума о вза-
имопонимании относительно 
стратегического партнерства 
между Азербайджаном и Ев-
ропейским Союзом в энерге-
тическом секторе.

На встрече было подчеркну-
то значение Брюссельской мир-
ной повестки дня, организован-
ной при поддержке президен-
та Совета Европейского Союза 
Шарля Мишеля, и начала в этой 
связи переговоров между Ар-
менией и Азербайджаном по 
мирному соглашению, выраже-
на надежда, что данный про-
цесс внесет вклад в укрепление 
устойчивого мира и безопасно-
сти в регионе.

В ходе беседы состоялся об-
мен мнениями по региональ-
ным вопросам, представляю-
щим взаимный интерес.

Состоялась встреча Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева с председателем  
Совета министров Италии Марио Драги
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Мощный импульс дальнейшему сотрудничеству

1 сентября в Риме в связи 
с определением рамок со-
трудничества по Итальян-
ско-азербайджанскому уни-
верситету, созданием факуль-
тетов и программ состоялась 
церемония обмена подписан-
ными соглашениями об ака-
демическом сотрудничестве 
между Университетом АДА 
и пятью ведущими итальян-
скими высшими учебными 
заведениями - Университе-
том Луис Гвидо Карли, Рим-
ским университетом Сапи-
енца, Туринским политех-
ническим университетом, 
Болонским университетом 
и Миланским политехниче-
ским университетом.

В мероприятии принял уча-
стие Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев.

Сначала состоялся обмен со-
глашениями.

«Соглашением об академиче-
ском сотрудничестве между Уни-
верситетом АДА и Университетом 
Луис Гвидо Карли по Итальянско- 
азербайджанскому университе-
ту» обменялись ректор Универ-
ситета АДА, профессор Хафиз 
Пашаев и вице-президент Уни-
верситета Луис Гвидо Карли, про-
фессор Паола Северино.

«Соглашением об академи-
ческом сотрудничестве между 
Университетом АДА и Римским 
университетом Сапиенца по Ита-
льянско-азербайджанскому уни-
верситету» обменялись ректор 
Университета АДА, профессор 
Хафиз Пашаев и ректор Римского 
университета Сапиенца, профес-
сор Антонелла Полимени.

«Соглашением об академи-
ческом сотрудничестве между 
Университетом АДА и Турин-
ским политехническим универ-
ситетом по Итальянско-азербайд-
жанскому университету» обменя-
лись ректор Университета АДА, 
профессор Хафиз Пашаев и рек-
тор Туринского политехническо-
го университета, профессор Гви-
до Саракко.

«Соглашением об академи-
ческом сотрудничестве между 
Университетом АДА и Болон-
ским университетом по Итальян-
ско-азербайджанскому универ-
ситету» обменялись ректор Уни-
верситета АДА, профессор Хафиз 
Пашаев и исполнительный про-
ректор Болонского университе-
та, профессор Симона Тонделли.

«Соглашением об академиче-
ском сотрудничестве между Уни-
верситетом АДА и Миланским по-
литехническим университетом по 
Итальянско-азербайджанскому 
университету» обменялись рек-
тор Университета АДА, профес-
сор Хафиз Пашаев и директор де-
партамента дизайна Миланского 
политехнического университета, 
профессор Алессандро Дезерти.

После обмена документами вы-
ступил Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев.

Выступая на церемонии, Пре-
зидент Ильхам Алиев сказал:

- Уважаемые дамы и господа, 
дорогие друзья!

Сердечно приветствую вас.
Добро пожаловать в посоль-

ство Азербайджана.
Сегодняшняя церемония про-

ходит в новом здании посольства 
Азербайджана. Должен также ска-
зать, что это - первое мероприя-
тие, проводимое в новом здании. 
Это историческое здание, нахо-
дящееся в историческом кварта-
ле Рима, распахнуло сегодня свои 
двери, здесь одновременно будет 
функционировать Центр азер-
байджанской культуры.

Очень рад, что первое меро-
приятие, проводимое в этом зда-
нии, посвящено именно сфере об-
разования. Сегодня открывается 
новая страница итальянско-азер-
байджанских связей. Мы присту-

паем к новому широкомасштаб-
ному сотрудничеству в области 
образования. Находясь два года 
назад с государственным визитом 
в Италии, я выступил с предло-
жением создать Итальянско-азер-
байджанский университет. Руко-
водство Италии также привет-
ствовало это и за короткий срок 
мы уже приступили к практиче-
ской работе.

В апреле нынешнего года 
в Баку, в кампусе Университета 
АДА, с участием министра ино-
странных дел Италии господи-
на Луиджи Ди Майо был зало-
жен фундамент нового учебного 
корпуса. Сотрудничество Универ-
ситета АДА с ведущими универ-
ситетами Италии упрочит дру-
жественные связи между двумя 
странами. Луисский университет, 
Болонский университет, Милан-
ский политехнический универси-
тет, Туринский политехнический 
университет, Римский универси-
тет Сапиенца - эти названия из-
вестны и за пределами Италии. 
Должен также сказать, что при 
Итальянско-азербайджанском 
университете будут функциони-
ровать два института - Институт 
сельского хозяйства и наук о пи-
тании и Институт дизайна и ар-
хитектуры.

Подписаны два документа 
о стратегическом партнерстве 
между Италией и Азербайджа-
ном. Мы наладили прочные поли-
тико-экономические связи. Ита-
лия является первым торговым 
партнером Азербайджана. В ми-
нувшем году наш торговый обо-
рот составил 9,6 миллиарда, а за 
семь месяцев нынешнего года до-
стиг 11 миллиардов долларов.

Сегодняшняя  же церемо-
ния свидетельствует о том, что 
в дальнейшем мы будем действо-
вать как стратегические партне-
ры и в области образования. Ни 
для кого не секрет, что развитие 
любой страны определяют не при-
родные ресурсы, а знания, гра-
мотность, технологический про-
гресс. Мы направляем в Азер-
байджане доход, полученный от 
природных ресурсов, на челове-
ческий капитал, сегодняшнее ме-
роприятие служит наглядным 
тому подтверждением. Вместе 
с тем уверен, что Итальянско- 
азербайджанский университет 
станет центром итальянско-азер-
байджанской дружбы. Словом, 
считаю, что сегодня мы являем-
ся свидетелями исторического 
события. Сегодня первый день 
моего рабочего визита в Италию 
и это первое мероприятие.  Уве-
рен, что предстоящие встречи 
с руководителями Италии еще бо-
лее упрочат нашу дружбу и пар-
тнерство.

Еще раз поздравляю всех вас 
с этим замечательным историче-
ским событием.

***
Государственный секретарь 

Министерства экологического пе-
рехода Итальянской Республики 
Ванниа Гава сказала:

- Уважаемый господин Пре-
зидент!

Уважаемые министры!
Уважаемые председатели и ува-

жаемые ректоры!
Для меня высокая честь, я гор-

жусь участием в этой церемонии, 
замещая госпожу министра Ма-
рию Кристину Мессу. К сожале-
нию, госпожа министр не смогла 
участвовать в сегодняшнем меро-
приятии из-за срочных и неот-
ложных дел в Совете министров.

Что касается основной части 
моей деятельности в целом, хочу 
отметить, что это - наши отно-
шения в энергетическом секторе, 
имеющие стратегическое значение 
для обеих сторон, в связи с чем 
я неоднократно приезжала в Баку 
за последние несколько месяцев. 
В ходе поездок я подписала важ-
ный двусторонний меморандум 

в рамках именно Целей устойчи-
вого развития. В то же время, что 
касается наших отношений, еще 
раз подчеркивая здесь их страте-
гическую суть, хочу сказать, что 
сегодня они охватывают многие 
сферы - от энергетики до культу-
ры. В том числе они охватывают 
отношения между нашими граж-
данами, что по сути еще раз про-
явилось именно в рамках визи-
та Президента Алиева в февра-
ле 2020 года. Мы увидели это на 
первом заседании стратегическо-
го диалога, проведенного в апре-
ле этого года в Баку на уровне ми-
нистров иностранных дел.

А сегодня я нахожусь на дру-
гой церемонии, мы являемся сви-
детелями очередного сотрудниче-

ства между нашими итальянскими 
университетами и азербайджан-
ским университетом как в обла-
сти культуры, научных исследо-
ваний, так и в сфере образования 
в целом. Благодаря этому расши-
ряются масштабы наших отноше-
ний. В этом контексте новое на-
правление сотрудничества между 
Италией и Азербайджаном имен-
но в данной сфере было намече-
но после вступления в 2006 году 
в силу Соглашения о сотрудни-
честве в области культуры, нау-
ки и технологий. В итоге в 2015 
году мы подписали Меморандум 
о намерениях о сотрудничестве 
в области культуры, а в 2021 году - 
Протокол о сотрудничестве в сфе-
ре науки.

В связи с этим хочу особо от-
метить, что в целях дальнейшего 
развития, укрепления научного 
сотрудничества между нашими 
странами, в том числе повыше-
ния уровня прочных двусторон-
них отношений, Италия посчи-
тала важным осуществление 

нашими странами также обме-
на учеными-исследователями. 
Состоялись их взаимные визи-
ты в рамках проектов двусторон-
них исследований. Они взаимо-
действовали именно в областях 
естественных наук, медицины, 
прикладных технологий и охра-
ны культурного наследия.

Что касается проектов, пред-
ставленных авторитетными уни-
верситетами и влиятельными науч-
но-исследовательскими центрами, 
хочу с удовлетворением отметить 
проекты, осуществляемые с Наци-
ональным институтом рака «Фонд 
Паскаля», Институтом онколо-
гии в Павии, Университетом Ка-
лабрии, Национальным советом 
по научным исследованиям. Все 

упомянутые организации смог-
ли добиться установления проч-
ных связей с соответствующими 
структурами в Азербайджане.

Что касается отмеченного нами 
направления, то оно по сути пол-
ностью соответствует партнер-
ству, налаженному сегодня меж-
ду пятью известными универси-
тетами Италии и Университетом 
АДА. Здесь мне хотелось бы, в част-
ности, сослаться на следующие 
учебные заведения: Университет 
Луис Гвидо Карли, Университет 
Сапиенцы, Миланский политех-
нический университет, Болонский 
университет, Туринский политех-
нический университет. Отмечен-
ные университеты дали согласие 
на более активное, более суще-
ственное развитие  отношений 
между Италией и Азербайджа-
ном. В этом контексте хочу от-
метить, что работа, проведенная 
итальянскими университетами 
и Университетом АДА получила 
высокую оценку как с моей сто-
роны, так и со стороны госпожи 

министра Мессы, а также то, что 
здесь - в Риме открылся Азербайд-
жанский культурный центр. Бла-
годаря данному центру значение 
нашего сотрудничества в области 
культуры станет еще выше, оно 
будет еще более тесным.

Говоря о сформировавшейся 
между нашими народами и по-
лучившей развитие столь ис-
кренней дружбе, хочу подчер-
кнуть, что благодаря этому от-
крываются другие направления 
для дальнейшего углубления на-
ших отношений, нам хотелось бы 
продолжать работу в этих сфе-
рах и вместе проводить научные 
исследования. Считаю, что сегод-
ня мы вместе отмечаем важный 
момент, который станет особым 

этапом наших стратегических от-
ношений. А главное - мы видим 
это как отправную точку для пер-
спективы страниц, которые мы 
вместе напишем в будущем.

***
Вице-президент Универси-

тета Луис Гвидо Карли, профес-
сор Паола Северино, выступая 
от имени итальянских универси-
тетов - партнеров для Итальян-
ско-азербайджанского универ-
ситета, сказала:

- Уважаемый Президент!
Уважаемые послы, ректоры, 

члены правительства!
Хочу выразить глубокое удов-

летворение в связи с тем, с ка-
кой гордостью и воодушевлени-
ем относится к подписанию столь 
важных соглашений консорциум 
в составе наших университетов. 
В целом, надо отметить, что се-
годня я вспоминаю состоявши-
еся несколько лет назад поезд-
ки в вашу страну, вашу замеча-
тельную столицу Баку. Я хорошо 
помню переговоры, проведенные 
с уважаемым ректором Хафизом 
Пашаевым. Хочу подчеркнуть, что 
ваша прекрасная столица произ-
вела на меня в то время большое 
впечатление, так как она, с одной 
стороны, именно гордится своим 
особым культурным наследием, 
уходящим в далекое средневеко-
вье и более ранние исторические 
эпохи. С другой стороны, я вос-
принимаю современность Баку, 
именно эту красоту, состоящую 
из небоскребов, как неугасающее 
пламя в наших сердцах. Благода-
рю за это.

С того самого дня мы стали ув-
леченно работать с вами. По сути, 
затронув столь важные моменты 
связей в области культуры, мы ре-
шили, что это столь значительный 
проект, что необходимо подклю-
чить к этим связям с Универси-
тетом АДА не только Универси-
тет Луис Гвидо Карли, но и дру-
гие итальянские университеты. 
Именно поэтому мы пожелали, 
чтобы ведущие итальянские уни-
верситеты были с нами - Римский 
университет Сапиенца, Турин-
ский политехнический универси-
тет, Миланский политехнический 
университет и Болонский универ-
ситет. Поэтому я очень обрадова-
лась участию других учебных за-
ведений в этом важном проекте. 
По сути этот шаг придаст мощный 
импульс дальнейшему расшире-
нию сотрудничества между Ита-
лией и Азербайджаном не только 
в области культуры, но и в дру-
гих сферах. Я также признательна 
представителям включившихся 
в эту работу университетов, по-
ручившим мне выступить здесь 
от их имени.

По сути в рамках государствен-
ного визита господина Президента 
Алиева в Италию два года назад 
были проведены встречи и с пред-

ставителями данных университе-
тов, подписаны важные соглаше-
ния. Именно после этого мы ре-
шили подготовить и реализовать 
такой многосторонний, много-
мерный проект между Италией 
и Азербайджаном. Это само по себе 
имеет огромное значение. А се-
годня мы уже говорим о функ-
ционирующем в Баку Итальян-
ско-азербайджанском универси-
тете. Нам известно, что фундамент 
этого университета также был за-
ложен с участием нашего мини-
стра иностранных дел Луиджи Ди 
Майо и соответствующих орга-
нов власти Азербайджана. Про-
ект будет осуществляться между 
пятью итальянскими университе-
тами и Университетом АДА. Его 
основной целью являются работа 
в области образования, лаборатор-
ные работы, подготовка кадров, 
в том числе проведение различ-
ных мероприятий для представи-
телей государственного и частно-
го секторов.

Уверена, что если взять вашу 
университетскую систему образо-
вания или итальянскую систему, 
то, взаимодействуя, мы по сути 
создадим некий импульс, направ-
ленный на инновацию, дальней-
шее усовершенствование работы, 
гибридизацию различных проек-
тов, что в действительности еще 
более упрочит взаимное сотруд-
ничество между нами. Что касает-
ся охваченных сфер, то сюда вхо-
дят сектор бизнеса, агрономия, 
дизайн, инженерия, архитектура. 
Как вам известно, мы согласовали 
это после совместного обсужде-
ния с Университетом АДА. Ита-
льянско-азербайджанский уни-
верситет в средне- и долгосрочной 
перспективе будет служить в ка-
честве центральной платформы 
для развития двустороннего со-
трудничества. Тем самым мы, при-
лагая совместные усилия, обучая 
наших студентов, а также созда-
вая возможности для исследовате-
лей, внесем вклад в гармоничное 
развитие экономики обеих стран. 
Сегодня на фоне трудностей, пе-
реживаемых на международном 
уровне, Президент Алиев, про-
демонстрировав решительность 
и дальновидность, именно здесь 
заложил более прочную основу 
сотрудничества и дружественных 
отношений между двумя страна-
ми. Мы являемся здесь свидете-
лями именно его очень ценных 
лидерских качеств.

Господин Президент Алиев, 
выражаем Вам сердечную призна-
тельность за участие этим утром 
вместе с нами в данном меропри-
ятии.

***
Ректор Университета АДА, 

профессор Хафиз Пашаев сказал:
- Уважаемый господин Пре-

зидент!
Уважаемые государственные 

деятели, представители универ-
ситетов!

Вы, наверное, хорошо понима-
ете мои чувства. Я очень взволно-
ван, сегодняшний день останет-
ся в моей памяти как историче-
ский день. Как сказал уважаемый 
господин Президент, это - поис-
тине исторический день - как для 
Италии, так и для Азербайджа-
на, так как образование являет-
ся именно той сферой, которая 
расширит и еще более повысит 
уровень наших двусторонних от-
ношений.

Господин Президент, ини-
циатива, выдвинутая Вами два 
года назад, сегодня приносит свои 
плоды. Хорошо помню, что по-
сле этой Вашей инициативы был 
подписан первый меморандум, 
и мы вместе с профессором Па-
олой Северино подписали тог-
да первый документ. Откро-
венно говоря, я не ожидал, что 
мы в короткий срок подпишем 
эти соглашения на таком уров-
не. Уже можно сказать, что Ита-
льянско-азербайджанский уни-
верситет является значительной 
частью отношений между двумя 
странами. Естественно, со своей 
стороны я сделаю все, чтобы это 
было успешным и внесло боль-
шой вклад в азербайджано-ита-
льянские отношения.

В течение двух лет во время 
пандемии COVID мы работали 
над программой будущего уни-
верситета - университета, инау-
гурацию которого, как говорится, 
проводим. Что касается его ин-
фраструктуры, то мы с участием 
представителей данных универси-
тетов уделили огромное внимание 
созданию лабораторий, в целом 
системы обучения. Как резуль-
тат, в подписанных сегодня нами 
документах, которыми мы обме-
нялись, составлена очень серьез-
ная и обстоятельная программа.

Хочу выразить нашим колле-
гам, представителям универси-
тетов большую признательность. 
Хочу особо отметить наше по-
сольство, активно участвовав-
шее в этом деле.

Господин Президент! Обещаю 
Вам, что мы вместе увидим успех 
этого университета и, иншаллах, 
будем готовить специалистов по 
всем необходимым для экономи-
ки Азербайджана сферам. Боль-
шое спасибо.

***
В завершение было сделано 

фото на память.
Отметим, что Итальянско- 

азербайджанский университет, 
фундамент которого был зало-
жен в кампусе Университета АДА 
в Баку 2 апреля, в рамках визита 
министра иностранных дел и меж-
дународного сотрудничества Ита-
льянской Республики Луиджи Ди 
Майо в нашу страну, был осно-
ван по инициативе Президента 
Ильхама Алиева. Договоренность 
о создании Итальянско-азербайд-
жанского университета была до-
стигнута в ходе государственного 
визита Президента Ильхама Али-
ева в Италию в 2020 году.

Академические программы, 
которые будут преподаваться 
в этом высшем учебном заведе-
нии, будут охватывать стратегиче-
ские сектора экономики и направ-
лены на подготовку высококва-
лифицированных специалистов. 
В то же время университет ста-
нет научно-образовательным цен-
тром, где будут применяться опыт,  
ноу-хау, технологии и иннова-
ции в таких областях, как сель-
ское хозяйство и пищевая про-
мышленность, инженерия, в том 
числе в сфере электроэнергети-
ки и электроники, транспортная 
и инфраструктурная инженерия, 
архитектура, а также градостро-
ительство и ландшафтная архи-
тектура, дизайн, социальные на-
уки, управление бизнесом, ита-
льяноведение и др.

В Риме состоялась церемония обмена документами,  
подписанными в связи с созданием Итальянско-азербайджанского университета
В церемонии принял участие Президент Азербайджана Ильхам Алиев
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ТОЧКА ЗРЕНИЯ

ЭКСКЛЮЗИВ

В этом году наметилась ак-
тивизация сотрудничества 
между Азербайджаном и Ка-
захстаном во многих сферах, 
в том числе и в транспорт-
ной. К примеру, в ходе визита 
Президента Касым-Жомар-
та Токаева в Азербайджан 
этому вопросу было уделено 
большое внимание не только 
глав государств, но и соот-
ветствующих ведомств двух 
стран. 

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

В частности, АО «Казах-
стан темир жолы» (КТЖ) 

и ЗАО «Бакинский международ-
ный морской торговый порт» дого-
ворились о дальнейшем развитии 
Транскаспийского международ-
ного транспортного маршрута 
(ТМТМ), позволяющего повы-
сить транзитный потенциал двух 
стран. Соответствующий мемо-
рандум о сотрудничестве в об-
ласти логистики и реализации 
возможных совместных проек-
тов был как раз подписан в рам-
ках официального визита главы 
Казахстана Касым-Жомарта То-
каева в Азербайджан.

Также на переговорах в Баку 
была достигнута договоренность 
об участии КТЖ в развитии тер-
минальных мощностей в рамках 
второй фазы расширения бакин-
ского порта, а также его действу-
ющей инфраструктуры. Документ 
предусматривает возможность 
выделения земельного участка 
и действующих причалов казах-
станской стороне для совмест-
ного развития порта.

Более того, стороны догово-
рились по вопросам дальнейшего 
наращивания мультимодальных 

перевозок по трансконтиненталь-
ным маршрутам Азия-Европа, 
развития взаимного делового со-
трудничества в сфере транспор-
та и логистики, применения ин-
новационных решений в сфере 
быстрой перевозки грузов.

Следует отметить, что гру-
зооборот между портами обе-
их стран продолжает увеличи-
ваться. Так, за 7 месяцев текуще-
го года объем грузоперевозок из 
Казахстана через Бакинский порт 
превысил 1 млн тонн, что втрое 
превышает показатель аналогич-
ного периода 2021 года.

Свою точку зрения на ны-
нешнее состояние грузопере-
возок в Казахстане, транзита по 
Среднему коридору и перспек-
тивам ТМТМ в интервью газете 
«Бакинский рабочий» изложил 
казахстанский эксперт-эконо-
мист Александр Юрин. 

- Как обстоит дело с грузопе-
ревозками в Казахстане, в том 
числе и транзитными, на фоне 
осложнившейся геополитиче-
ской ситуации в мире, и на пост-
советском пространстве в част-
ности? 

- Судя по данным казахстан-
ского статистического ведомства, 
внешнеполитическая ситуация 
действительно оказала опреде-
ленное влияние на транспортное 
сообщение. В первую очередь сто-
ит отметить рост пассажиропо-
тока на железнодорожном и воз-
душном транспорте. Так, пасса-
жирооборот на железнодорожном 
транспорте вырос по сравнению 
с январем-июлем прошлого года 
на 40,6%, а количество переве-
зенных пассажиров - на 34,6%. 
В случае воздушного транспорта 
эти показатели выросли на 29,0% 
и 12,8% соответственно. 

В то же время необходимо 
учитывать, что существенный 
прирост показателей пассажи-
ропотока по сравнению с про-
шлым годом обусловлен был 

во многом эффектом «низкой 
базы». Карантинные ограниче-
ния, действовавшие в 2020–2021 
годах, оказали серьезное нега-
тивное влияние на транспорт-
ную отрасль, поэтому показа-
тели текущего года было более 
корректным сравнивать с ана-
логичным периодом 2019 года. 
В этом случае все выглядит уже 
не так позитивно: пассажирообо-
рот на железнодорожном транс-
порте снизился на 9,4%, а на воз-
душном - вырос только на 8,7%. 

Стоит отметить одну деталь: 
существенный рост пассажир-
ских перевозок по воздуху на-
чался в марте 2022 года - с этого 
месяца пассажиропоток и коли-
чество пассажиров стали превы-
шать уровень аналогичных ме-
сяцев прошлого года примерно 
в полтора раза. По-видимому, 
одной из главных причин ро-
ста в данном случая стал рост 
перелетов через Казахстан в Рос-
сию на фоне санкционного про-
тивостояния.

Что касается грузовых пере-
возок, то рост грузооборота на 
железнодорожном транспорте со-
ставил 5,7% в сравнении с семью 

месяцами прошлого года и 11,6% 
в сравнении с семью месяцами 
2019 года. По данным Комитета 
государственных доходов Ми-
нистерства финансов, объемы 
экспортных поставок железно-
дорожным транспортом в на-
туральном выражении вырос-
ли в сравнении с семью месяцами 
прошлого года на 39,8%, а объе-
мы импорта - на 6,3%. 

Грузооборот на трубопрово-
дном транспорте вырос на 11,2% 
в сравнении с январем-июлем про-
шлого год и на 28,3% с семью ме-
сяцами 2019 года соответствен-
но. В то же время объем экспорта 
по трубопроводам в натуральном 
выражении снизился в сравне-
нии с январем-июлем 2020 года 
на 10,7% - существенную роль 
здесь сыграла приостановка от-
грузки нефти. 

- Какую роль в перевалке 
грузов через Казахстан играет 
Транскаспийский международ-
ный транспортный маршрут 
(ТМТМ), называемый также 
Средним коридором?

- На расширенном заседании 
правительства Казахстана, состо-
явшемся в начале августа, министр 

индустрии и инфраструктурно-
го развития Каирбек Ускенбаев 
отметил невыполнение планов 
по транзиту через территорию 
Казахстана в первом полугодии. 
В частности, фактическое значе-
ние объема перевозок состави-
ло 23,8 млн тонн при запланиро-
ванном значении 25,3 млн тонн, 
а контейнеропоток - 41 тыс. TEU 
при плане 45 тыс. TEU. Основной 
причиной стало снижение тран-
зита китайских грузов в транска-
спийском направлении. 

В целом же некоторые косвен-
ные признаки указывают на то, 
что многие представители экс-
пертного сообщества несколь-
ко преувеличивают заинтересо-
ванность Китая в транзитном по-
тенциале Казахстана. К примеру, 
с 2017 года заметно «проседает» 
объем китайских прямых инвести-
ций в казахстанскую экономику, 
в частности в транспортную от-
расль. При этом, начиная с 2020 
года, Китай несколько раз ограни-
чивал железнодорожное сообще-
ние с Казахстаном под предлогом 
введения санитарных мер и борь-
бы с распространением корона-
вирусной инфекции, что приво-

дило к простаиванию составов 
на пограничном переходе «Друж-
ба-Алашанькоу». Фактическая не-
обходимость введения подобных 
мер в целом выглядит довольно 
надуманной. Наконец, стоит от-
метить, что транспортировка ки-
тайских товаров по ТМТМ ос-
ложнена тем, что грузы прохо-
дят сразу несколько таможенных 
территорий (Таможенного сою-
за, Азербайджана, Грузии и Тур-
ции), в то время как при транс-
портировке чрез территорию Та-
моженного союза (ТС) - только 
одну. В этом свете маршруты, про-
ходящие только через террито-
рию ТС, выглядят несколько бо-
лее привлекательными.

Таким образом, стоит про-
являть определенную осторож-
ность в отношении слишком по-
зитивных прогнозов по поводу 
транзита китайских товаров че-
рез территорию Казахстана и, как 
следствие, транзитного потенци-
ала транскаскийского направле-
ния в целом.

Вместе с тем в июле министер-
ство индустрии и инфраструк-
турного развития провело сове-
щание с крупными казахстан-
скими экспортерами сырья по 
поводу использования ТМТМ, 
в ходе которого было озвучено, 
что по итогам первого полуго-
дия объем перевозок по этому 
маршруту составил 926,5 тыс. 
тонн грузов, что в 2,5 раза пре-
вышает аналогичный показатель 
за прошлый год. 

- Каковы вообще перспекти-

вы Среднего коридора по срав-
нению с другими коридорами по 
маршруту Восток-Запад в све-
те конфликта в Украине и ан-
тироссийских санкций со сто-
роны Запада?

- Тема расширения грузопото-
ка через ТМТМ почти «не всплы-
вала» в казахстанском информа-
ционном пространстве до июня. 
Активное публичное обсужде-
ние этого вопроса началось по-
сле того, как Россия приостанови-
ла погрузку сырой нефти, транс-
портируемой по нефтепроводу 
КТК, в порту Новороссийск. Тог-
да Москва объяснила свое реше-
ние находкой близ нефтеналив-
ного терминала морской мины 
времен второй мировой войны. 
По стечению обнаружению мины 
предшествовало появление неко-
торой натянутости в отношени-
ях между двумя странами, свя-
занной с позицией Казахстана 
по украинскому вопросу. По-
сле этого события Касым-Жо-
март Токаев дал правительству 
поручения проработать вопрос 
альтернативных маршрутов для 
транспортировки казахстанских 
грузов - в первую очередь нефти.

С учетом сложившейся между-
народной обстановки стоит ожи-
дать дальнейшего наращивания 
потока казахстанских грузов по 
ТМТМ, в том числе по железной 
дороге «Баку-Тбилиси-Карс». Тем 
не менее возможности для рас-
ширения грузопотока имеют ряд 
объективных ограничений. 

С одной стороны, это необ-

ходимость расширения пропуск-
ной способности казахстанских 
портов на Каспии. К примеру, со-
вокупная мощность шести не-
фтеналивных терминалов пор-
та Актау составляет 12 млн тонн 
нефти в год, в то время как толь-
ко по КТК совокупный экспорт 
Казахстанской нефти в 2021 году 
составил 67,6 млн тонн, а на пи-
ковых значениях 2018–2019 годов 
превышал 72 млн тонн. При этом 
казахстанская нефть поставляет-
ся на мировой рынок преимуще-
ственно через Россию - в 2021 году 
по КТК было прокачано 67,6 млн 
тонн, а по нефтепроводу «Атырау 
- Самара» - 11,2 млн тонн неф-
ти. Переориентация даже части 
этого потока на транскаспийское 
направление потребует серьез-
ных вложений, займет доволь-
но много времени и, вдобавок, 
приведет к ухудшению отноше-
ний с Россией, от которой Казах-
стан довольно серьезно зависит 
в экономическом плане.

С другой стороны, у нацио-
нального оператора железнодо-
рожной сети Казахстана - ком-
пании «Казахстан темир жолы» 
- имеются довольно серьезные 
проблемы, связанные с устаре-
ванием локомотивного и вагон-
ного парков. Эти проблемы но-
сят хронический характер, не-
смотря на то, что компания уже 
более 10 лет регулярно получает 
вливания в акционерный капи-
тал из бюджета.

Кроме того, стоит отметить, 
что переориентация товарных по-
токов, которые сейчас идут в Рос-
сию, на транскаспийское направ-
лении также выглядит довольно 
проблематичной. Существенная 
часть продукции казахстанских 
предприятий горнометаллурги-
ческого комплекса поставляется 
в Россию для дальнейшей перера-
ботки, и перестроить существу-
ющие логистические и техноло-
гические цепочки будет весьма 
непросто.

Грузопоток по Среднему коридору растет
Однако эксперт призывает проявлять осторожность в отношении слишком позитивных прогнозов по ТМТМ 

АО «Казахстан темир жолы» и ЗАО «Бакинский 
международный морской торговый порт» дого-
ворились о дальнейшем развитии Транскаспий-
ского международного транспортного маршру-
та, позволяющего повысить транзитный потен-
циал двух стран

Нет и слова «конфликт». Это 
тоже естественно, потому что 
конфликта нет, он урегулирован», 
- с гордостью заявил глава государ-
ства в одном из своих интервью. 

Кроме того, Президент  
Ильхам Алиев положительно оце-
нил и итоги апрельской встречи 
в Брюсселе: «Это - действитель-
но еще одна поворотная точка 
в процессе. Думаю, что это по-
зитивные комментарии. Сегод-
ня после официальных заявлений 
с обеих сторон мы должны дока-
зать серьезность наших намере-
ний за столом переговоров. Здесь 
мы возлагаем большие надежды 
на усилия Европейского Союза, 
в частности на уже глубоко вов-
леченного в процесс президента 
Шарля Мишеля». 

Заявления Шарля Мишеля для 
прессы по итогам майской встречи 
также показывают, что все вопро-
сы, обсуждаемые в этом процессе, 
начавшемся в декабре прошлого 
года, соответствуют националь-
ным интересам Азербайджана, 
стратегии ЕС, в том числе прин-
ципам новых реалий, созданных 
в регионе в поствоенный период.

Эта встреча подтвердила, что 
новый механизм и формат пря-
мых переговоров между Азербайд-
жаном и Арменией был создан 
при поддержке и инициативах 
ЕС. Это формат более объектив-
ный и продуктивный по сравне-
нию с довоенными форматами. 
Инициативы председателя Сове-
та ЕС Шарля Мишеля по норма-
лизации отношений между дву-
мя странами и поддержке этого 
процесса носят совершенно ней-
тральный характер. В этом отно-
шении позиция председателя Со-
вета ЕС полностью отличается от 
позиции, выдвинутой в свое вре-

мя сопредседателями Минской 
группы, и направлена на дости-
жение реального результата.

Именно поэтому в ходе встре-
чи один на один между Президен-
том Ильхамом Алиевым и Шарлем 
Мишелем перед майской трехсто-
ронней встречей глава государ-
ства высоко оценил поддержку 
президента ЕС в разработке мир-
ного соглашения между Армени-
ей и Азербайджаном, нормализа-
ции отношений, открытии транс-
портных коридоров, делимитации 
и демаркации границ.

Содержание заявлений предсе-
дателя Совета ЕС по итогам трехсто-
ронних встреч далеко от двойных 
стандартов, некогда устанавлива-
емых сопредседателями Минской 
группы на каждом шагу, и содер-
жит конкретные цели по норма-
лизации отношений между сто-
ронами. 

Это архиважный фактор укре-
пления доверия к посреднической 
миссии ЕС по обеспечению мира 
между Азербайджаном и Армени-
ей. Позиция Евросоюза в обсуж-
дениях в Брюссельском формате 
соответствует инициативам Азер-
байджана, направленным на обе-
спечение безопасности и процве-
тания в регионе Южного Кавказа 
и сопредельных и заинтересован-
ных странах. ЕС также считает, 
что необходимо смотреть в буду-
щее и нормализовать отношения 
в рамках новых реалий. 

А в этот раз встреча была еще 
более эффективной и результатив-
ной. Ради справедливости надо 
отметить, что так и должно было 
быть, так как сравнительно не-
давно в ответ на очередную про-
вокацию Армении Азербайджа-
ном была проведена карательная 
операция «Возмездие», за чем по-

следовало освобождение высот  
Гырхгыз, Сарыбаба и ряда других 
важных господствующих высот 
вдоль Карабахского хребта гор Ма-
лого Кавказа, а также освобожде-
ние города Лачин, сел Забух и Сус 
с вводом в эксплуатацию новой 
Лачинской дороги.

Иными словами, Президент 
Ильхам Алиев еще раз показал, 
что в Карабахе и Восточном Зан-
гезуре Азербайджан имеет пре-
имущество по всем параметрам, 
и страна-победитель досрочно 
выполняет свои обязательства, 
предусмотренные трехсторон-
ней Декларацией от 10 ноября. 
Разумеется, эти преимущества не 
должны были сказаться на пере-
говорах, проводимых на дипло-
матическом уровне. В этом смыс-
ле четвертая встреча в Брюссе-
ле стала очередным и важным 
этапом политической победы  

Президента Ильхама Алиева.
Основными вопросами повест-

ки дня четвертой встречи стали 
подписание мирного соглашения, 
делимитация границ, транспорт-
ные вопросы, а также проблема 
пропавших без вести и мин.

После встречи председатель 
Совета Европейского Союза Шарль 
Мишель в своем заявлении сооб-
щил, что стороны договорились 
активизировать предметную ра-
боту для продвижения мирного 
договора, регулирующего межго-
сударственные отношения, и по-
ручил министрам иностранных 
дел встретиться в течение меся-
ца для подготовки текстов про-
екта. Также подробно были об-
суждены гуманитарные вопро-
сы, в том числе разминирование, 
судьба задержанных и пропав-
ших без вести.

Определено время следующей 
встречи в Брюсселе. Пятая встре-
ча президента Совета ЕС Шар-
ля Мишеля, Президента Ильха-
ма Алиева и премьер-министра 
Никола Пашиняна должна состо-
яться до конца ноября.

Судя по всему, в процессе мир-
ных переговоров, инициированных 
Советом Евросоюза, есть опреде-
ленные подвижки. Во всех пере-
говорах Азербайджан обеспечи-
вает преимущество как государ-
ство-победитель.

Добавим, что по инициативе 
председателя Совета ЕС Шарля 
Мишеля первая встреча в таком 
формате состоялась в Брюсселе 14 
декабря 2021 года, вторая встре-
ча состоялась 6 апреля текуще-
го года, а третья встреча состоя-
лась 22 мая. По итогам последней 
встречи стороны договорились, 

что первое совместное заседание 
пограничных комиссий, связан-
ное с пограничными вопросами, 
состоится в ближайшее время на 
межгосударственной границе. Что 
по сути и произошло. 

На этой встрече были рассмо-
трены все вопросы, связанные с де-
лимитацией границ и оптималь-
ные решения для обеспечения ста-
бильной ситуации в регионе. 

Стороны также договорились 
о необходимости продолжения 
работы в направлении открытия 

транспортного сообщения и не-
обходимых коммуникаций, со-
гласовали принципы, которые бу-
дут регулировать транзит между 
западной частью Азербайджана 
и Нахчываном и различными ча-
стями Армении по территории 
Азербайджана, а также между-
народные перевозки через ком-
муникационную инфраструкту-
ру обеих стран. Они согласовали 
принципы управления границей, 
безопасность, а также таможен-
ные пошлины и правила, особенно 
в контексте международных пере-
возок, и вице-премьеры продол-
жат эту работу в ближайшие дни.

Примечательно, что в рамках 
этого процесса 30 августа в Мо-
скве под председательством ви-

це-премьера Азербайджанской 
Республики Шахина Мустафаева 
и вице-премьера Республики Ар-
мении Мгера Григоряна соответ-
ственно состоялось второе засе-
дание Государственной комиссии 
по делимитации государственной 
границы между двумя странами 
и вопросам пограничной безопас-
ности. Перед заседанием замести-
тель Председателя Правительства 
Российской Федерации А.Овер-
чук встретился с Ш.Мустафаевым 
и М.Григоряном и приветствовал 

продолжение работы комиссий. 
Стороны обсудили организаци-
онные и процедурные вопросы, 
а также обменялись мнениями 
о дальнейшей работе комиссий 
и регламенте их совместной дея-
тельности. Также было объявле-
но место проведения очередно-
го заседания комиссии. Третья 
встреча вице-премьеров Азер-
байджана и Армении Шахина 
Мустафаева и Мгера Григоряна 
состоится в ноябре в Брюсселе, 
столице Бельгии.

В свою очередь министр ино-
странных дел России Сергей Лав-
ров и его иранский коллега Гу-
сейн Амир Абдуллахян также 
коснулись процесса мирных пе-
реговоров между Азербайджа-

ном и Арменией на совместной 
пресс-конференции в Москве. Ми-
нистр сообщил, что трехсторон-
няя рабочая группа, в которую 
входят вице-премьеры России, 
Азербайджана и Армении, за-
нимается вопросами открытия 
транспортных коммуникаций на 
Южном Кавказе.

«В ближайшее время будут 
договоренности. Россия находит-
ся в тесном контакте между сто-
ронами», - подчеркнул Лавров. 
Однако подробной информации 
о том, из чего будут заключать-
ся договоренности, глава МИД 
не сообщил.

Словом, на четвертом раунде 
брюссельского мирного переговор-
ного процесса Президент Ильхам 
Алиев еще раз заявил, что Азер-
байджан готов к процессу подпи-
сания мирного соглашения и что 
наша страна своевременно выпол-
нила все взятые на себя обязатель-
ства, тем самым, как и в преды-
дущих трех встречах, Азербайд-
жан обеспечил свое абсолютное 
превосходство.

Превосходство нашей страны 
подтверждаются пятью тезисами: 
Карабах не является предметом 
обсуждения, канула в Лету и без 
того несостоявшаяся деятельность 
Минской группы, в течение месяца 
будут сформированы группы для 
начала работы над текстом мир-
ного соглашения, мирное согла-
шение будет подготовлено на ос-
нове пяти принципов, выдвину-
тых Баку и принятых Иреваном, 
Европейский Союз и Шарль Ми-
шель остаются успешным форма-
том посредничества для установ-
ления долгосрочного мира и ста-
бильности на Южном Кавказе. 

Достижения брюссельской повестки

На четвертом раунде брюссельского мирного пе-
реговорного процесса Президент Ильхам Али-
ев еще раз заявил, что Азербайджан готов к под-
писанию мирного соглашения и что наша стра-
на своевременно выполнила все взятые на себя 
обязательства
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На V Съезде азербайджан-
цев мира, состоявшемся 22-
23 апреля 2022 года в Шуше, 
Президент Азербайджана, 
Верховный Главнокоманду-
ющий Вооруженными си-
лами Ильхам Алиев при-
звал азербайджанцев, про-
живающих за рубежом, не 
прерывать связей с исто-
рической Родиной, перио-
дически приезжать в Азер-
байджан, не забывать родно-
го языка, изучать историю 
и культуру Азербайджана, 
вместе с диаспорами дру-
жественных народов про-
пагандировать азербайд-
жанские реалии.

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

B этом контексте проведе-
ние I Летнего лагеря диас-

порской молодежи под лозунгом 
«100-летие Республики» в Шеки, 
II Летнего лагеря «Насими-650» 
- в 2019 году в Шамахе, III Летне-
го лагеря в Шуше в начале авгу-
ста этого года расценивается как 
реализация рекомендаций Пре-
зидента Азербайджана. 

Программа недельного пре-
бывания диаспорской молодежи 
в отвоеванном из лап армянских 
агрессоров сердце Карабаха была 
насыщенной и глубоко проду-
манной. Проведенные панель-
ные заседания на темы «Вершина 
гордости», «Стратегия развития 
Карабаха», доклады деятелей на-
уки и депутатов Милли Медж-
лиса на тему «История незави-
симости Азербайджана», беседы 
с деятелями культуры и извест-
ными азербайджанскими блоге-
рами, живой разговор по самым 
разным направлениям культу-
ры и политики обогатили зна-
ния и представления диаспор-
ской молодежи об исторической 
родине, ее прошлом, настоящем 
и будущем. 

Летний лагерь с участием 
115 представителей молодежи 
из 50 стран мира явился гран-
диозным проектом Госкомите-
та по работе с диаспорой, кото-
рый позволил им ближе узнать 
Азербайджан.  В летних лагерях 
происходил процесс подготов-
ки молодежи, которая на новом 
этапе будет представлять Азер-
байджан за рубежом уже в дру-
гом контексте, - более привязан-
ная к своей исторической земле 
и чувствующая свою ответствен-
ность за нее. 

Сегодня мы хотим предста-
вить нашим читателям двух юных 
участниц Летнего лагеря, кото-
рые любезно согласились поде-
литься впечатлениями от пребы-
вания в лагере в Шуше:  

Хаджар Караман родилась 
в Баку, в 8-летнем возрасте с семь-
ей переехала в Королевство Ни-
дерланды, где девушка получи-
ла образование юриста. Хаджар 
ханым - член Социал-демокра-
тической партии и дважды уча-
ствовала в муниципальных вы-
борах.  Она с нетерпением ожи-
дала поездку на летние каникулы 
в Шушу, ей было безумно инте-
ресно увидеть этот легендарный 
город, потому что ее родители 
уже имели возможность посе-
тить сердце Карабаха и много 
рассказывали ей о том, что боль-
ше всего их впечатлило на из-
раненной безжалостной окку-
пацией азербайджанской земле:

«Программа нашего пребы-
вания была очень насыщенной 
и информативной, - вспоминает 
Хаджар Караман. - Самыми запо-
минающимися были панельные 
дискуссии с профессором-исто-
риком Солмаз Тохиди, которая 
осветила неизвестные историче-
ские факты и взаимосвязанность 
исторических событий. До того 
нам было интересно ее слушать, 

что мы даже не хотели отлучать-
ся на обед. Фактически Солмаз 
ханым проводила с нами уро-
ки по истории нашей историче-
ской родины - Азербайджана». 

- Программа вашего пребы-
вания была максимально раз-
нообразной и информативной, 
и, наверное, многое услышан-
ное стало для вас открытием, 
не так ли? 

- Совершенно верно, конеч-
но, мы многого не знали. На-
пример, большое впечатление 
и интерес произвели проекты по 
созданию в Зангилане «умных» 
городов и «умных» сел. Каждый 
день проводились уроки азер-
байджанского языка, педагоги 
были отличные и мы улучши-
ли свой родной язык за этот ко-
роткий промежуток времени.

- Возможно, и родная языко-
вая среда способствовала луч-
шему запоминанию слов и зна-
чений, а какая встреча оказала 
на вас наибольшее воздействие, 
ведь в Шуше вы познакомились 
и общались со многими извест-
ными деятелями науки и куль-
туры? 

- Большое впечатление оста-
вили встречи с членами семей 
шехидов и ветеранами карабах-
ских войн. Мы не смогли сдер-
жать слез, увидев их, и  были 
растроганы до глубины души 
выступлением матери шехида, 
и долго, стоя аплодировали ей. 
Не могу не выразить благодар-
ность организаторам за эту не-
забываемую встречу. Однако са-
мым часто повторяющимся во-
просом нашей молодежи, которая 
выросла в других странах, было 
то, как же наши солдаты отважи-
лись, зная ожидающий их смер-
тельный риск, и взбирались на 
скалы, освобождая Шушу? Ка-
кая мотивация заставила их пре-
зреть смерть и опасность? Ведь 
это происходило не просто так, 
и они знали, на что идут, поэ-
тому и страха не испытывали, 
поскольку цель была слишком 
судьбоносной и возвышенной, 
они считали, что эта цель была 
дороже их жизней и священ-
нее их крови… Это был созна-
тельный героизм… Мы в боль-
шом и неоплатном долгу перед 
нашими шехидами и ветерана-
ми, мы гордимся ими, мы долж-
ны жить и поступать так, чтобы 
быть достойными таких жертв. 
Родственники шехидов подели-
лись с нами воспоминаниями 
о погибших героях, как некото-
рые из них мечтали о военной 
карьере, чтобы освободить Кара-
бах. Ветераны, отвечая на наши 
вопросы о мотивации, рассказы-
вали, что на фронте они получа-
ли письма от маленьких школь-
ников, и эти письма неизвестных 
и незнакомых детей вдохновляли 
и вселяли в них тройные силы, 
придавали уверенность и мысль 
о том, что эти дети и весь народ 
за их спиной и поддерживает их. 
Дети присылали небольшие го-
стинцы, которые согревали их 
и были очень дороги солдатам. 
Такие встречи придали нам мас-
су позитива, зарядили радостью 

и уверенностью в справедливо-
сти нашей борьбы за священную 
родину предков. 

К сожалению, время проле-
тело незаметно и очень быстро, 
нам не хотелось возвращаться. 
Теперь мы знаем, что желание 
возвращаться на землю наших 
предков всегда будет с нами, и мы 
будем использовать любую воз-
можность, чтобы прилететь на 
Родину, ведь Карабах - это Азер-
байджан!

В отличие от Хаджар Кара-
ман, 18-летняя Севда Зейналлы 
родилась и выросла в канадском 
городе Оттава. Она учится на вто-
ром курсе в Университете Карле-
тон по специальности инжене-
рии окружающей среды, является 
послом и ментором программы 
ООН по устойчивому развитию 
канадской молодежи. Севда еще 
и спасатель, любит играть на ги-
таре и петь, а в свободное время 
работает в Домах престарелых. 

С самых малых лет, еще учась 
в школе, девушка старалась пред-
ставлять свою историческую ро-
дину в стране, в которой она ро-
дилась, в выступлениях в парла-
менте, в танцах на фестивалях 

культуры, в проектах и концер-
тах. Она - член Общества дружбы 
Канада-Азербайджан, активный 
член диаспорской молодежной 
организации, и во время второй 
Карабахской войны участвова-
ла во многих семинарах, органи-
зованных Госкомитетом по ра-
боте с диаспорой.

Пользуясь тем, что Севда ха-
ным все еще находится в Баку, 
мы решили побеседовать и с ней, 
задав несколько вопросов:

- Как вы восприняли изве-
стие о том, что проведете летние 
каникулы в Шуше? Что вы мо-
жете сказать о программе пре-
бывания диаспорской молоде-
жи в Летнем лагере?  

- Проведение по инициативе 
нашего Президента, Верховного 
Главнокомандующего Ильхама 
Алиева в Шуше третьего Летне-
го молодежного лагеря диаспор-
ской молодежи и то, что среди 
других молодых представителей 
диаспоры именно я была избра-
на участником этого лагеря, бес-
конечно воодушевило и обрадо-
вало меня, наполнив большой 
гордостью. Если честно, когда 
я подала заявку на участие, я не 
верила, что буду избрана, ведь по 
всему миру нас, юных и актив-
ных азербайджанцев, так мно-
го. Но, слава Богу, мне повезло, 
и я вошла в группу из 115 чело-
век, которая отправилась в Шушу. 
Может ли быть радость выше 
и больше этой?!

- Вы прекрасно говорите по- 
азербайджански… С какими чув-
ствами вы летели на свою исто-

рическую родину, зная, что вам 
предстоит отправиться в осво-
божденную Шушу?

- Знаете, впервые я побывала 
в Азербайджане, когда мне было 
12 лет, но любовь к исторической 
родине с самого моего рождения 
неизменно и постоянно вливалась 
в мою кровь и плоть от родите-
лей. Во всех праздниках, траур-
ных днях и памятных датах моя 
мама участвовала в мероприя-
тиях диаспоры, мы всегда жили 
мечтой о том, чтобы когда-ни-
будь увидеть освобожденными 
наши оккупированные агрессо-
ром исконные земли. Этой меч-
той жила вся наша семья и наши 
родственники. Когда я узнала, 
что третий Летний лагерь диа-
спорской молодежи будет про-
водиться в Шуше, моей радости 
не было предела. Увидеть и сту-
пить на освобожденную от гряз-
ных рук агрессора священную 
землю, которая является серд-
цем Карабаха и азербайджанской 
культуры, мне казалось несбы-
точной мечтой, и я благодарю 
Аллаха за то, что мне суждено 
было прожить этот исторический 
судьбоносный миг. Я хотела бы, 

чтобы эти чувства прожил каж-
дый азербайджанец, иншаллах.

- Какие открытия сопутство-
вали вашему пребыванию в Ка-
рабахе, какие чувства вызывал 
тот факт, что азербайджанская 
молодежь с разных концов зем-
ного шара соединилась в еди-
ном патриотическом порыве 
в сердце Карабаха, благосло-
венной Шуше? Были ли пла-
ны, которые вы вынашивали 
для этой поездки?  

- Мне очень хотелось обза-
вестись в Шуше новыми знако-
мыми и друзьями, так и случи-
лось, к счастью. В лагере у меня 
появились друзья, сердца кото-
рых бьются горячей любовью 
к своей исторической родине, 
и я уверена, что наша друж-
ба продлится долгие годы. Мы 
каждый день переписываемся 
с членами группы, делимся зна-
ниями и опытом, ведь каждый 
из нас находится в разных кон-
цах земли, у всех разный опыт 
и умения, которыми мы охот-
но делимся друг с другом, и это 
прекрасное чувство. Я мечтала 
глотнуть невероятно прозрачно-
го воздуха Шуши, увидела наши 
земли, и даже на Джыдыр дюзю 
занялась йогой. Главное, что мне 
запомнилось в Шуше, - куда не 
кинешь взор, - всюду история, 
обучающая информация или не-
вероятный факт. Каждый день, 
проведенный в этом сакральном 
месте, был заполнен учебой, по-
знанием, радостью открытий, раз-
влечениями. Не менее важным 
для меня было и то, что каждый 

день и час я знакомилась и по-
знавала мой Азербайджан, ко-
торый я любила больше жизни, 
я жила в родной стране, дыша-
ла ее воздухом. Все это напол-
няло меня решимостью и стра-
стью рассказать обо всем в стра-
не моего проживания, поведать 
канадским друзьям о том, что се-
годня происходит здесь, о колос-
сальном масштабе восстанови-
тельно-созидательных работ на 
опустошенных и сожженных ар-
мянскими оккупантами землях. 

- Какое впечатление остави-
ла в вашей памяти программа 
встреч, панельных дискуссий 
и экскурсий по Шуше?

- Самым запоминающимся 
моментом было участие в панель-
ных дискуссиях и встречах с ве-
теранами карабахских войн, гази 
и членами семей шехидов. Это 
было очень волнительно, эмо-
ции зашкаливали, грусть и гор-
дость одновременно перепол-
няли наши сердца. Да упокоят-
ся души наших шехидов, и дай 
Бог нашим гази и ветеранам здо-
ровья! Не могу не отметить уро-
ки азербайджанского языка, ко-
торые вела Сабина Алиева, не 
жалевшая усилий для того, что-
бы все мы общались на своем 
родном, прекрасном и певучем 
азербайджанском языке. Каждое 
утро на уроках мы беседовали 
на определенные темы, и самое 
интересное состоит в том, что 
я с семи лет научилась читать 
и писать на азербайджанском 
языке в воскресной школе в От-
таве по азербайджанским учеб-
никам. Встречаться и разгова-
ривать с Сабиной ханым было 
невероятно приятно и дорого. 
Также мне было интересно на 
панельных обсуждениях с экс-
пертами «Стратегии устойчиво-
го развитии Карабаха», которая 
касалась непосредственно вы-
бранной мной специальности, по 
которой я учусь в университете. 
После завершения наших уроков, 
встреч и дискуссий я взвеши-
ваю свои возможности и думаю 
о том, как я могу быть полезной 
своей родине в деле восстанов-
ления карабахских земель. Эти 
чувства придают мне невырази-
мое счастье и гордость!

Быть приглашенной в столь 
престижный лагерь наряду с сот-
ней других молодых людей, при-
ехавших с разных концов земли, 
и провести несколько волшеб-
ных дней в центре азербайджан-
ской земли стало для меня самым 
просветительски и эмоциональ-
но насыщенным периодом моей 
жизни. Да, было больно ступать 
по земле, которая была пропи-
тана кровью наших мужествен-
ных и самоотверженных шехи-
дов. Слишком дорогой ценой мы 
заплатили за освобождение зем-
ли наших предков. Мы, 115 моло-
дых азербайджанцев, живущие 
вдали от исторической родины, 
прильнув к дисплеям компью-
теров, ведем информационную 
борьбу. Знания и опыт, получен-
ные в Летнем лагере в Шуше, на-
всегда запечатлелись в нашем со-
знании и сердце. Более того, они 
изменили нас, и я горда, что стала 
членом столь серьезного и важ-
ного проекта. Я горжусь тем, что 
я азербайджанка!

P.S. Когда верстался номер, 
стало известно, что активист-
ки диаспорского движения Хад-
жар и Севда были знакомы еще 
до поездки в Шушу, - девушки 
познакомились на конферен-
ции «Встреча Победы» в ноябре  
2021 г. в Стамбуле, и с того време-
ни дружат, хотя живут на разных 
континентах. Поездка в Карабах 
еще больше сплотила молодых 
азербайджанцев, которые при-
обрели на освобожденных зем-
лях иное видение реалий исто-
рической родины и еще более 
твердую решимость всемерно 
пропагандировать и помогать 
Азербайджану.

Ассоциация азербайджанцев Квебека приня-
ла участие в традиционном Festival Orientalys 
в канадском городе Монреаль, сообщили в Го-
сударственном комитете по работе с диаспорой. 

В уголке Азербайджана, организованном в рам-
ках фестиваля, были представлены националь-
ные костюмы, книги и сувениры, отражающие 
историю, богатую культуру, обычаи и традиции 
нашей страны.

Активисты ассоциации подробно проинфор-
мировали посетителей уголка о нашей стране, ис-
полнили национальные танцы.

Министр культуры Анар 
Керимов встретился с на-
ходящимся в нашей стра-
не Амиром Али Сардари 
Иревани - потомком Ире-
ванского хана, прожива-
ющим в настоящее время 
в Германии.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ 
в министерстве, на встрече со-
стоялся обмен мнениями о ра-
боте и проектах, предусмотрен-
ных в сфере возрождения куль-
турно-исторического наследия 
Иревана. В этой связи было при-
влечено внимание к геноциду, 
годами совершаемому Армени-
ей против богатого культурно- 
исторического наследия азер-
байджанского народа в Ире-
ване и в целом на территории 
нынешней Армении.

Амир Али Иревани отме-
тил, что с удовольствием при-
мет участие в осуществлении 
проектов и инициатив в сфере 
возрождения нашего культур-

но-исторического наследия на 
данных территориях.

В свою очередь министр Анар 
Керимов отметил важность ар-
хивирования и регистрации об-
разцов культурного наследия, 
изучения с этой целью архив-
ных документов соседних го-
сударств. На встрече внимание 

было акцентировано на вопро-
се подготовки совместного до-
кументального фильма о семье 
Иреванского хана, были затро-
нуты перспективы сотрудни-
чества в этом контексте.

А.А.Иревани выразил удов-
летворение очередным посе-
щением земель своих предков.

Возрождение культурно-
исторического наследия

Министр культуры встретился с Амиром Али Сардари Иревани

Министр культуры Анар 
Керимов, заведующий от-
делом охраны культурного 
наследия Государственной 
службы охраны, развития 
и реставрации культурного 
наследия при Министерстве 
культуры Руслан Энверли, 
глава Исполнительной вла-
сти Агстафинского района 
Сеймур Оруджев и начальник 
Агстафинского региональ-
ного управления культуры 
Нуреддин Мехдиев посетили 
территорию Государствен-
ного историко-культурно-
го заповедника «Кешикчи-
даг», сообщает АЗЕРТАДЖ.

Министр осмотрел новое ин-
формационное табло Государ-
ственного историко-культурно-
го заповедника «Кешикчидаг». 
Табло установлено в начале до-
роги, ведущей к пещерному ком-
плексу «Кешикчидаг» от поселка 
Союгбулаг Агстафинского рай-
она. Затем А.Керимов обстоя-
тельно ознакомился с работами, 
которые проводятся в рамках 
проекта «Научные археологиче-
ские раскопки в «Кешикчидаг» 
в кургане №1 «Долина Джейран-
чухур», расположенном на тер-
ритории долины курганов «Ке-
шикчидаг».

Глава экспедиции археолог 
Института археологии, этногра-
фии и антропологии НАНА, док-
тор философии по истории, до-
цент Сафар Ашуров и доцент 
БГУ, кандидат исторических 
наук Юнис Насибов предоста-
вили подробную информацию 
об археологических раскопках 
и обнаруженных здесь матери-
ально-культурных образцах. 
Подчеркнув, что радует инте-
рес к нашей истории, проявлен-

ный молодыми волонтерами - 
участниками археологических 
раскопок, министр пожелал им 
успехов в деятельности.

Затем состоялось ознаком-
ление с информационным цен-
тром заповедника и Миндаль-
ным садом, разбитым на приле-
гающей к центру территории для 
увековечения памяти наших сы-
новей, героически сражавших-
ся в 44-дневной Отечественной 
войне и написавших славную 
историю под руководством Вер-
ховного Главнокомандующего 
Ильхама Алиева.

Министр также посетил рас-
положенные на границе с Гру-
зией крепость Кешикчигала, ал-
банский храм и пещерный храм.

Перед воздвигнутым в честь 
Верховного Главнокомандующе-
го «Пиком имени Ильхама Али-
ева», являющимся одной из наи-
более высоких стратегических 
высот Государственного исто-
рико-культурного заповедни-
ка «Кешикчидаг», в исполнении 
заслуженного работника куль-
туры, ашуга Гусейна Гусейнова 
прозвучали народные мелодии, 
была дана информация о пике.

Один из сотрудников запо-

ведника продемонстрировал про-
водимый в соответствии с пра-
вилами консервации процесс ре-
ставрации образцов керамики, 
обнаруженных в фрагментиро-
ванном состоянии в ходе архе-
ологических раскопок на тер-
ритории пещерного комплек-
са «Кешикчидаг», также были 
представлены выставка печат-
ной продукции, принадлежа-
щей заповеднику, фотоальбо-
мы и изделия ручной работы.

В то же время были проде-
монстрированы видеоролики, 
отражающие работы, проекты 
и мероприятия, проведенные 
с момента создания Государ-
ственного историко-культур-
ного заповедника «Кешикчидаг» 
и до сегодняшнего дня.

Обстоятельно ознакомив-
шись с деятельностью заповед-
ника, А.Керимов выслушал пред-
ложения о заповеднике, дал ре-
комендации.

В тот же день в Центре Гейда-
ра Алиева Агстафинского райо-
на министр культуры Анар Ке-
римов принял граждан Газахско-
го, Агстафинского и Товузского 
районов, выслушал их предло-
жения.

Долина курганов
Анар Керимов ознакомился с археологическими раскопками 

на территории историко-культурного заповедника «Кешикчидаг»

ДИАСПОРА

Вершина гордости
Азербайджанская диаспорская молодежь в Летнем лагере в Шуше 

Хаджар Караман: Теперь 
мы знаем, что желание воз-
вращаться на землю наших 
предков всегда будет с нами, 
и мы будем использовать 
любую возможность, что-
бы прилететь на Родину!

В лагере у меня появились друзья, сердца кото-
рых бьются горячей любовью к своей историче-
ской родине, и я уверена, что наша дружба прод-
лится долгие годы

На дальних берегах
В Монреале прошел фестиваль



P.S.

6 Бакинский рабочий
пятница, 2 сентября 2022 года www.br.az Бакинский рабочий

Главный редактор 
Ильгар Гусейнов

АДРЕС РЕДАКЦИИ: AZ1000, Баку, проспект Бюльбюля, 30. 
корр.счет AZ37NABZ01350100000000001944, р/сч АZ07AIIB33050019441100242111, ВЮЕН 
1300349241, Капиталбанк, филиал №1 Насиминского р-на, код 200112, SWIFT AIIBAZ 2X

R - РЕКЛАМНЫЙ МАТЕРИАЛ

Объем газеты -  3 печатных листа
Тираж газеты - 2506 экземпляров

Заказ - 2370

Цена 40 гяп.

Телефон секретариата редакции:
493-04-65

За содержание рекламных материалов редакция 
ответственности не несет
Контактные телефоны: 

факс 498-78-49; размещения рекламы: 493-05-33. 
Мнения авторов не всегда совпадают с точкой зрения редакции

Газета отпечатана в типографии 
издательства «Азербайджан»

Ярким событием культур-
ной жизни столицы стала 
презентация новой кни-
ги немецкого автора азер-
байджанского происхож-
дения Александры Азимы 
Рейнгардт.  На мероприя-
тии, организованном Фон-
дом А.А.Рейнгардт и бла-
готворительным фондом 
«Светлое будущее» при под-
держке НПО Arts Council 
Azerbaijan, было представ-
лено четвертое произведе-
ние автора Coffee & Milk, 
которое, несомненно, най-
дет отклик в сердцах чи-
тателей.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

В мероприятии приняли 
участие родные и близ-

кие писательницы, представите-
ли отечественной интеллиген-
ции и любители современной 
литературы. Особо грело душу 
присутствие посетивших вечер 
народных писателей Чингиза 
Абдуллаева и Натига Расулзаде, 
народного артиста Фахраддина 
Манафова, заслуженного дея-
теля искусств Джамиля Гули-
ева, лауреата международных 
литературных премий Сарии 
Мамедовой, доктора историче-
ских наук, культуролога Фуада 
Мамедова, арбитра ФИДЕ, шах-
матиста Меджида Эфендиева. 

Также в рамках мероприя-
тия состоялась выставка картин 
известных художников Азер-
байджана по тематике книги. 
Все собранные от продажи сред-
ства направлены на благотво-
рительные цели. 

Член Союза писателей Се-
верной Америки и Евразийской 
творческой гильдии (Лондон), 
основатель и учредитель Благо-
творительного фонда «Светлое 
будущее» Александра Азима 
Рейнгардт стала обладательни-
цей удостоверения почетного 
члена Союза писателей Азер-
байджана.

… Последние дни уходяще-
го лета ярким пламенем осве-
тила презентация книги, от-
ражающей острые проблемы 
современного общества. В сю-
жете книги - история девуш-
ки, тема, которая часто встре-
чается в произведениях этого 
автора. Интересным элемен-
том произведения является ис-
пользованный писательницей 
метод отображения окружаю-
щих реалий героини, а именно, 
наделение домашнего питомца 
способностью повествования. 

Теплоту и уют мероприя-
тию придал его благотворитель-
ный характер. Вечер, окутанный 

ароматом благородства, стал 
торжеством истинного добра.

После завершения меро-
приятия нам удалось задать не-
сколько вопросов автору книг 
«Почтальон для Евы», «Инфер-
нальная судьба», «Брызги бес-
смертной души», Coffee & Milk 
Александре Азиме Рейнгардт:

- Как зародилась идея соз-
дания произведения Coffee 
& Milk?

- В моей жизни все происхо-
дит спонтанно. Я пишу так, как 
чувствую. Моё эмоциональное 
состояние в тот или иной мо-
мент определяет сюжет моей 
книги. Как у любого творческо-
го человека, у меня бывает ка-
кой-то эмоциональный подъ-
ём, спровоцированный теми 
или иными жизненными ситу-
ациями. А дальше я представ-
ляю целое кино. Обычно люди 
пишут книгу, а потом видят её 
экранизацию. В моем случае все 
с точностью до наоборот. На-

верное, потому, что я всё-таки 
по профессии режиссёр, - всег-
да представляю перед глазами 
кадры и потом записываю их.

Так и рождается новое про-
изведение.

- Интересно, что повество-
вание ведется как от лица де-
вушки, так и кошки. Что под-
вигло вас на такой метод?

- Да, это действительно так, 
кошка - мистическое существо, 
и посредством её мыслей я смог-
ла донести до читателя то, что 
не могла повествовать от лица 
главной героини. К примеру, 
в концовке моей книги, где глав-
ная героиня вылечивается от 
страшной болезни, кошка дарит 
ей свою жизнь, договаривает-
ся с болезнью, с болью и даже 
со смертью…  Она своеобраз-
ный проводник от реальности 
к нереальности.

- Насколько важно в лите-
ратурных произведениях за-

трагивать значимость живот-
ных в нашей жизни?

- Животные в моей жизни 
играют огромную роль. Я счи-
таю, что эту тему нужно затра-
гивать не только в произведе-
ниях, но и в нашей повседнев-
ной жизни. Они заслуживают 
особого внимания.

- Какие актуальные сегодня 
с вашей точки зрения пробле-
мы считаете важным подни-
мать в своих произведениях?

- Особое значение в процес-
се работы над произведением 
я придаю стремлению донести 
обществу определенные прин-
ципы. Моя мечта - стать авто-
ром книги, прочитав которую 
каждый сделает свой вывод. 
Главной темой моих произведе-
ний является жизнь во всех ее 
проявлениях. Я пишу о жизни, 
о том, что нас окружает, в част-
ности о проблемах, с которыми 
сталкивается каждый из нас. 
Уверена, что я нашла своих чи-
тателей. Хочу научить людей 

быть добрее, терпимее, верить, 
бороться со своими страхами 
и, конечно же, не терять наде-
жду и любовь.

- Как и во все времена, сегод-
ня читатели с неким предубе-
ждением относятся к литера-
турным течениям современно-
сти. Что же такое современная 
литература с ее обновленны-
ми тенденциями и направле-
ниями?

- Это игра цитатами, сти-
рание граней между массовым 
и элитарным, создание ирре-
альности, замена реальности 
лозунгами. И хоть мне это не 
совсем близко, но я стараюсь 
придерживаться нескольких 
аспектов, потому что мышле-
ние у людей в наше время кли-
повое. Огромный поток инфор-
мации, для того, чтобы, о чем-то 
узнать, не нужно стоять в очере-
дях за покупкой книги. Доста-
точно просто заглянуть в ин-

тернет. Это экономит время. 
А значит, людям не комфор-
тно читать длинные и нудные 
тексты. 

Так было, конечно же, не с са-
мого начала. Я называю нача-
лом современной литературы 
примерно восьмидесятые года 
прошлого века. Значительную 
роль в становлении современ-
ного литературного процесса 
сыграла критика, литератур-
ные журналы и многочислен-
ные литературные премии. 

Современные авторы не под-
страиваются под «запросы по-
требителя», а просто острее чув-
ствуют то, чем живут и о чем 
беспокоятся их современники. 
И кому, как не нам, писателям 
и режиссерам, проговаривать 
травмы поколения и выводить 
на поверхность скрытые страхи?

Разница между классиче-
ской и современной литерату-
рой, несомненно, есть.

Во-первых, в ней, в отли-
чие от классики, используются 

современные и понятные ши-
рокой общественности слова 
и выражения. Во-вторых, в от-
личие от классической литера-
туры, современная описыва-
ет актуальные проблемы об-
щества, в котором приходится 
существовать современному 
человеку.

Я прекрасно понимаю, что 
стать писателем непросто. По-
сле таких гениев, как Ф.Достоев-
ский, Н.Гоголь, А.Камю, М.Пруст,  
Ж.Сартер, К.Воннегут, Дж.Джойс, 
Л.Харпер, Анар, Ч.Абдуллаев, 
Н.Расулзаде, Э.Сафарли, С.Ма-
медова. Имена мастеров пера 
можно перечислять бесконеч-
но. Как сказал на презентации 
моей первой книги наш уважа-
емый талантливейший писа-
тель Чингиз Абдуллаев, отку-
да вообще мы берем смелость 
что-то писать? Приравнивать 
себя к плеяде таких гениев, как 
минимум, смешно. Но ориен-

тироваться на них надо, и если 
автор старается что-то напи-
сать - это уже многого стоит. 
Если не будем показывать об-
ществу то, о чем мы думаем, то 
никогда не узнаем, хорошо это 
получилось или плохо? Безус-
ловно, я не обольщаюсь и знаю, 
что легко не будет. Значит, надо 
больше читать, писать, учить-
ся, превратить свои сомнения 
и переживания в собственный 
оригинальный стиль, записы-
вать и развивать воображение.

- На презентации вашей 
книги присутствовали самые 
яркие деятели литературно-
го и медийного мира страны. 
Насколько важно для вас их 
присутствие и мнение?

- На этом безгранично зна-
чимом для меня мероприятии 
первый секретарь Союза пи-
сателей Азербайджана и все-
ми любимый писатель Чингиз 
Абдуллаев вручил мне диплом 
Почётного члена Союза писа-
телей. Это огромная честь для 
меня, и большая ответствен-
ность одновременно. Я безум-
но рада, что мой литературный 
труд высоко оценён такими та-
лантливыми людьми, как Чин-
гиз Абдуллаев, Натик Разулза-
де, Фахраддин Манафов, Флора 
Наджи, Джамиль Кулиев, Эль-
мар Шейхзаде и многими дру-
гими. 

Передать, какие эмоции я ис-
пытала в момент, когда уважа-
емый Чингиз Абдуллаев награ-
дил меня Дипломом почётного 
члена Союза писателей - опи-
сать трудно. Думаю, все чита-
лось по лицу. Это большая честь 
для меня! Я благодарна за ока-
занное доверие и постараюсь 
оправдать его!

- Вечер имел благотвори-
тельный характер, на кого рас-
пространится ваша доброта? 

- Абсолютно все мои меро-
приятия носят благотворитель-
ный характер, который традици-
онно сопровождает меня с дет-
ства. Благодаря моим любимым 
родителям, Ариф муалиму Зу-
лалову и Лале ханум Гусейно-

вой, которые с детства приви-
вали нам ценности благотво-
рительности, часто водили нас 
в детские дома и приюты, где 
мы соприкасались с трудными 
судьбами разных людей. Воз-
можно это и стало причиной 
того, что в 2007-м году я осно-
вала благотворительный фонд 
«Светлое будущее», пытаясь ре-
шить проблемы тех, с кем по-
знакомилась еще в детстве. 
В то же время хочу ответить, 
что организация этого вече-
ра была непростой. Я благо-
дарю в первую очередь свою 
маму Лалу Гусейнову, которая 
является генеральным дирек-
тором моего фонда в Азербайд-
жане, она взяла на себя огром-
ную ответственность, а также 
Арт-консула Азербайджана Да-
даша Мамедова за поддержку. 
С его подачи была организо-
вана выставка на моем вече-
ре, благодаря чему гости уви-
дели 11 картин известных ху-
дожников Азербайджана. Это 
было великолепно!

- Есть ли мысль провести 
презентацию новой книги?

 - В этом городе я всегда под 
большим впечатлением, я лю-
блю его воздух, запах солнца, 
моря и нефти. То, что встречает 
меня с трапа самолета и по чему 
я скучаю, когда уезжаю обрат-
но… Безумный бакинский ве-
тер нарочито открывает передо 
мной все двери. Такое эмоци-
ональное состояние не могло 
не отразиться на моем творче-
стве, и я приступила к напи-
санию двух следующих книг. 
Они являются продолжением 
книги Coffee&Milk. Главная ге-
роиня - Вера. Действия будут 
разворачиваться в Амстердаме 
и в Италии. Презентацию пла-
нирую сделать в свой следую-
щий приезд, дай Бог, в декабре.

Художником иллюстрато-
ром моей книги является моя 
сестра Сабина Зулалова. Не-
смотря на сильную занятость, 
я надеюсь, что она не откажет 
мне в создании двух последу-
ющих обложек для моих но-
вых произведений.

И в этой связи хочу поде-
литься с вашими читателями 
еще одним аспектом моей де-
ятельности, который тоже, как 
я считаю, несёт художественную, 
эстетическую и даже патрио-
тическую смысловую нагрузку. 
Итак, с этого года я официально 
являюсь амбассадором ювелир-
ного бренда BURALI в Азербайд-
жане. Это украшения с наци-
ональным колоритом в совре-
менной интерпретации. Они 
символизируют связь времён 
и поколений. Изделия бренда 
оригинальны и самобытны, 
я с огромным удовольствием 
представляю их. 

Результаты июльского тур-
нира из серии Большого 
шлема в Будапеште (Вен-
грия) значительно повли-
яли на расклад в послед-
ней табели о рангах. Тог-
да сборная Азербайджана 
по дзюдо превзошла саму 
себя, попав в первую пя-
терку в медальном зачете 
благодаря полному ком-
плекту наград. 

Ю.АББАСЗАДЕ

Золотая медаль оказалась 
в активе у Хидаята Гейда-

рова (73 кг), «серебро» у Саида 
Моллаеи (81 кг), а бронзовая ме-
даль досталась Рустаму Оруд-
жеву (73 кг). Благодаря этому 
сборная Азербайджана в ме-
дальном зачете турнира заня-
ла четвертое место.

Эти регалии как раз и отраз-
ились на положении борцов - 
Мамедали Мехтиев (90 кг) вер-
нул себе лидерство в мировом 
рейтинге, а Хидаят Гейдаров (73 
кг) поднялся на второе место. 
Таковы показатели азербайд-
жанских дзюдоистов в табели 
о рангах, который, несмотря 
паузу в календаре, продолжа-
ет жить своей жизнью. 

Как правило, расстановка 
в табели о рангах зависит не 
только от результатов спор-
тсменов, но и сроков давности 
турниров - свежие показатели 
имеют наибольшую ценность 
и являются своеобразной га-
рантией того, что дзюдоисты 
как можно дольше продержатся 
на лидирующих позициях. Так 
получилось в ситуации с Мех-
тиевым, который, несмотря на 
неудачи на последних турнирах, 
имеет определенный рейтинго-
вый запас. Он сложился из побе-
ды на «Большом шлеме» в Тель- 
Авиве и второго места на ана-
логичном старте в Париже. Да 
и пятая строчка на «Большом 
шлеме» в Будапеште принесла 
Мамедали 160 баллов. В итоге он 
обошел лидировавшего узбека 
Давлата Бобонова, опустивше-
гося на третью позицию. А вто-
рую занял Бека Гвиниашвили 
из Грузии. 

Азербайджано-грузинское 
противостояние на вершине рей-
тинга наблюдается и в весе до 73 
кг. Гейдаров поднялся на одну 
ступеньку и вышел на второе 
место, тогда как первую строч-
ку удерживает Лаша Шавдату-
ашвили, уступивший Хидаяту 
в будапештском финале. Побе-
дитель «Большого шлема» обо-
шел в рейтинге монгола Цогба-
тар Ценд-Очира и в перспективе 
может замахнуться на лидер-
ство. Тогда как позиции Руста-
ма Оруджева остались неизмен-
ными - шестая строчка.

Интересная тенденция на-
блюдается в весе до 60 кг, где 
сразу два азербайджанских 

дзюдоиста находятся в десят-
ке. Карамат Гесейнов поднял-
ся на три позиции и идет вось-
мым, а у Балабея Агаева +4 и де-
сятая строчка.

Улучшил свои позиции и Ор-
хан Сафаров (66 кг), поднявший-
ся на одну ступеньку. В данный 
момент он седьмой. Продолжил 
поступательное движение Яшар 
Наджафов, переместившийся 
на 16-ю позицию. А лидирует 
молдованин Денис Вьеру.

В категории до 81 кг из пя-
терки выбыл Саид Моллаи, опу-
стившийся на одну строчку. Он 
идет на шестой позиции и бу-
дет по-прежнему сеянным на 
предстоящих турнирах. А пер-
вая строчка осталась за грузи-
ном Тато Григалашвили.

В весе до 100 кг две строчки 
прибавил Эльмар Гасымов, ко-
торый теперь идет двадцатым. 
Зелим Коцоев, восстанавлива-
ющийся после травмы, теряет 
позиции - теперь он идет 12-м. 

А Ушанги Кокаури (+100 
кг) расположился уже в десят-
ке, поднявшись на две ступень-
ки. В данный момент он идет 
девятым, обойдя многократно-
го чемпиона мира Тедди Рине-
ра. Момент сам по себе приме-
чательный, тем более что оба 
встречались друг с другом на 
«Большом шлеме» в Будапеште, 
где Кокаури уступил легендар-
ному французу. Но в рейтинге 
он опережает Ринера. 

Успехи отечественного дзю-
до отражены и в статье Меж-
дународной федерации дзюдо 
«Рождение нового поколения» 
на ее официальном сайте, где 
отмечено выступление сборной 
Азербайджана, выигравшей се-
ребряную награду на недавнем 
кадетском командном первен-
стве мира в Сараево.

Говоря о финале против 
Франции, IJF выделила иппон 
в исполнении Нигяр Сулейма-
новой (+63 кг), сумевшей побе-
дить действующую чемпион-
ку мира Меланди Грейс-Эстер. 
Также была отмечена и борьба 
Айдан Велиевой, победившей 
Мел Ле Кам и доведшей преи-
мущество нашей сборной до 
двух очков - 3:1.

«Напряжение достигло мак-
симума, когда Томас Пучли (81 
кг) победил иппоном Али Гаджи-
заде, и счет встречи стал равным 
- 3:3. Пришло время жеребьев-
ки весовой категории, которая 
определила бы победителя. Вес 
63 кг появился на большом экра-
не, и поверг в слезы азербайд-
жанскую команду, которая не 
смогла выставить спортсменку 
в этой категории», - отмечает IJF.

Остается добавить, что Фи-
дан Ализаде (63 кг) получила 
травму в полуфинале против 
Украины, и ее увезли в госпи-
таль, из-за чего она, естествен-
но, не смогла побороться в овер-
тайме финала.

В Праге прошла 26-я гене-
ральная конференция Меж-
дународного совета музеев, 
в работе которой принял 
участие и выступил с до-
кладом первый замести-
тель председателя правле-

ния этого комитета, член 
Совета директоров Обще-
ственной организации по 
защите культурного насле-
дия и исторических памят-
ников «ГАСР» («Замок»), 
доктор философии по исто-
рии Парвин Гёзалов, сооб-
щает АЗЕРТАДЖ.

В рамках данной конферен-
ции азербайджанским ученым 
была представлена изданная 
в этом году на азербайджан-
ском, русском и английском 
языках его книга, посвящен-
ная флагам Нахчыванского хан-

ства. Новая работа была создана 
на основе выпущенных ранее 
двух книг - «Флаги Нахчыва-
на» (Баку, 2015 г.) и «Три фла-
га, принадлежащие Нахчыван-
скому ханству» (Баку, 2016 г.)

В книге автор представляет 
вниманию читателей подробный 
анализ трех флагов Нахчыван-
ского ханства, впервые обнару-
женных в 2015 году. В публика-
ции представлены пояснитель-
ные сведения об идентичности 
символов, используемых на го-
сударственном и боевом флагах 
Нахчыванского ханства, и тако-
вых на государственном флаге 

Азербайджанской Республики. 
Кроме того, представлен иссле-
довательский материал о союз-
ных знаменах Нахчыванского 
и Иреванского ханств. Также 
в издании впервые в истории 
Азербайджана опубликована 
составленная в военно-исто-
рическом отделе штаба Кавказ-
ского военного округа «Кар-
та военных действий Южно-
го Кавказа 1809-1817 годов на 
основе Гюлистанско-Бухаре-
стского мира». Как видно из 
карты, армянского государства 
и топонимов в то время не су-
ществовало.

Брызги бессмертной души
Азима Рейнгардт стала почетным членом Союза писателей Азербайджана

Мы выигрываем дни и теря-
ем годы, но кого это трево-
жит? Мгновения радости - 
вот жизнь! Лишь они бли-
же всего к вечности.

А.А.Рейнгардт

В Бакинском государствен-
ном университете (БГУ) 
в рамках сотрудничества 
с Анкарским университе-
том и Измирским инсти-
тутом высоких технологий 
начнет действовать Офис 
трансфера технологий.

Л. МУСТАФАЕВ

Офис трансфера техноло-
гий будет функционировать по  
следующим направлениям: ком-
мерциализация инновационных 
идей и научных результатов, 
работа с компаниями, вовле-

чение академического персо-
нала и студентов в прикладные 
проекты, доступ к междуна-
родным грантам, подготовка 
грантовых проектов, патенто-
вание, формирование универ-
ситетско-промышленной ко-
операции.

Офис трансфера техно-
логий будет играть важную 
роль особенно в формирова-
нии благоприятных условий 
для создания стартап-компа-
ний, в представлении и при-
менении в промышленности 
идей и результатов, имеющих 
коммерческую ценность.

Ценное издание
В Праге презентована новая книга отечественного историка

Коммерциализация 
инновационных идей
В БГУ начнет функционировать 
Офис трансфера технологий

Продвижение 
наверх обеспечено 

Опубликован рейтинг лучших дзюдоистов мира 


